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Введение

Г л о с с а р и й

В аппарате ECHOLASER Х4 и/или 
след>'ющие обозначения и сокращения.

Таблица: Обозначения и сокращения

данном Руководстве могут применяться

Обозначения
Декларация о соответствии 
Директиве об изделиях 
медицинского назначения
93/42/ЕС

м1
(о^о)

в

I

Обозначение «Производитель»

Символ неионизирующего 
излучения

Степень электрической защиты

Тип электрической защиты

Обозначение переменного тока

Предупреждение об утилизации 
аппарата (Директива 
2002/96/ЕЕС)

Сокращения

Дж Джоуль — единица измерения энергии

мДж -  миллиджоуль -  1000мДж=1 Дж

нм -  нанометр -  единица измерения длины 
волны лазера, 1000 нм = 1 мкм

мкм -  микрон — 1 ООО мкм = 1 мм

” -  дюйм -  Г ’ = 2,54 см

с -  секунда -  единица измерения времени

мс -  миллисекунда -  1000 мс = 1 с

мкс -  микросекунда -  ЮОООООмкс — 1 с

мин -  минута -  единица измерения 
времени, 1 мин = 60 с

Гц -  Герц (циклов в секунду) -  единица 
измерения частоты

А -  Ампер -  единица измерения 
электрического тока

мА -  миллиампер -  1 ООО мА = 1А

ВА -  Вольт-ампер -  единица измерения 
поглощенной электрической
мощности

Вт ~ Ватт -  единица измерения мощности

MB -  милливатт -  1 ООО мВт = Вт

мрад — миллирадиан — единица измерения 
углов, 1 ООО мрад — 1 рад

ас -  Переменный ток

Вас -  вольт переменного тока -  единица 
измерения переменного тока

Па -  Паскаль -  единица измерения 
атмосферного давления

NOHD -  Допустимое минимально 
безопасное расстояние для глаз



Введение

В в ед ен и е
Данное Руководство по эксплуатации предназначено для потребления на 

Российском рынке.

Наименование медицинского изделия.

Аппарат лазерной абляции ECHOLASER Х4

Аппарат лазерной абляции ECHOLASER Х4 с принадлежностями предназначен 
для малоинвазивной эхонаправленной лазерной абляции мягких тканей при 
онкологических заболеваниях.

Одновременно и независимо друг от друга можно использовать до четырех 
световодов.

Производитель
EI.En, S.p.A./ Эл.Эн. С.п.А.
Calenzano, Via Baldanzese 17, 50041, Italy/ Италия 
Тел. (+39) 055 8826807 
e-mail: elen@pec.uipservizi.it

О Руководстве
Руководство по эксплуатации аппарата ECHOLASER Х4 содержит следующую 

информацию о лазере для операторов:
^  Безопасность 
^  Требования к аппарату 
^  Описание аппарата 
^  Установка 
^  Работа аппарата 
^  Использование панели управления 
^  Клиническое применение 
^  Ошибки и устранение неполадок 
^  Обслуживание 
^  Принадлежности

Мы рекоменд>^ем операторам внимательно изучить данное Руководство, поскольк>' в нем 
содержится полезная информация по эксплуатации и обслуживанию аппарата.
В соответствии со стандартами эксплуатационной годности IEC/EN 62366 и EN 
60601-1-6, данное Руководство является необходимым материалом для ознакомления 
с основными эксплуатационными функциями данного оборудования.
Для выделения примечаний в Руководстве используются блоки разных цветов: 
примечания в синих блоках означают более развернутые примечания; 
примечания в ж елтых блоках означают примечания, которые рекомендуется прочесть 
для верной и безопасной эксплуатации аппарата;
примечания в красных блоках означают примечания, которые обязательно прочесть и
соблюдать для безопасной эксплуатации аппарата._______________________________________

Использование органов управления или регулировок, а также выполнение 
ВНИМАНИЕ процедур, не указанных в данном Руководстве, может привести к

опасному воздействию излучения._______________________________________
Примечание: Рисунки в данном Руководстве приводятся исключительно для иллюстраций

и могут быть изменены.



П р е д у п р е ж д е н и я
Компания EL .EN.S.p.A будет нести ответственность в связи с безопасностью,
бесперебойностью работы и функционированием только в след>тощих случаях:

^  оборудование эксплуатируется в соответствии со всеми инструкциями, 
содержащимися в данном Руководстве (в отношении мер предосторожности и 
экслпуатации аппарата);

-У процедуры установки, монтажа, дополнения, изменения, модификации, ремонта и 
обслуживания выполняются персоналам, имеющим соответствующие допуски и 
квалификацию;

^  электрическая система в месте, выделенном для системы, соответствует нормам lEC и 
местным нормам.

Аппарат ECHOLASER Х4 применяется для матоинвазивной абляции тканей при 
интраоперационных и чрескожных процедурах.

ЗАПРЕЩ АЕТСЯ ИСПОЛЬЗОВАТЬ АППАРАТ ECHOLASER Х4 ДЛЯ Л Ю Б Ы Х  ОПЕРАЦИЙ
КРОМЕ УКАЗАННЫХ.

ВНИМАНИЕ!

ВНИМАНИЕ!

ВНИМАНИЕ!

К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ  АППАРАТА ECHOLASER Х4 ДОЛЖ ЕН ДОПУСКАТЬСЯ 
ТОЛЬКО КВАЛИФИЦИРОВАННЫЙ М ЕДИЦИНСКИЙ ПЕРСОНАЛ, 
ПРОШ ЕДШ ИЙ ОБУЧЕН ИЕ ПО СООТВЕТСТВУЮ Щ ЕЙ ТЕХНИКЕ И 
МАЛОИНВАЗИВНЫМ ХИРУРГИЧЕСКИМ  ПРОЦЕДУРАМ. EL.EN.S.P.A. 
РЕКОМ ЕНДУЕТ ВСЕМ МЕДИЦИНСКИМ РАБОТНИКАМ , ПЛАНИРУЮ Щ ИМ  
ИСПОЛЬЗОВАТЬ ЛАЗЕР, ПРОЙТИ Д О П О Л Н И ТЕЛ ЬН О Е
ПРОФ ИЛАКТИЧЕСКОЕ ОБУЧЕНИЕ ПО ЕГО НАДЛЕЖАЩ ЕМУ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЮ , ОЗНАКОМ ИТЬСЯ С СООТВЕТСТВУЮ Щ ЕЙ 
ЛИТЕРАТУРОЙ И ПРИНЯТЬ ДРУГИЕ МЕРЫ ДЛЯ О БЕС П ЕЧЕН И Я  
КВАЛИФИКАЦИИ.
ELEn.S.p.a, не будет нести ответственности за прямые или 
косвенные воздействия в результате терапевтического или 
хирургического применения аппарата, прямую ответственность за 
которое несут медицинские работники.________________________________

ДЛЯ ПРАВИЛЬНОГО РАСПОЛОЖЕНИЯ СВЕТОВОДОВ РЕКОМ ЕНДУЕТСЯ 
ИСПОЛЬЗОВАТЬ МЕТОДЫ БИОПСИИ С УЛЬТРАЗВУКОВЫМ 
НАПРАВЛЕНИЕМ. ТАКЖЕ РЕКОМЕНДУЕТСЯ ПРИМ ЕНЯТЬ К О НТРОЛЬ 
УЛЬТРАЗВУКОМ ДЛЯ ПРОВЕРКИ ПЛОЩ АДИ АБЛЯЦИИ. 
РЕКОМЕНДУЕТСЯ аппарат ECHOLASER Х4 применять совместно с 
ультразвуковыми аппаратами семейства MyLab серии MyLab70, 
MyLab90, MyLabCIassC, MyLabTwice и ультразвуковыми датчиками 
LA332, СА430/431, СА541.
Применение аппарата ECHOLASER Х4 возможно с любыми другими 
ультразвуковыми аппаратами.
При проведении процедуры под контролем УЗИ аппараты не имеют 
проводной связи.________________________________________________________

Запрещается вносить изменения в оборудование без разрешения 
EI.En.S.p.A,____________________________________________________________

El.En.S.p.A. обязуется предоставлять по письменному запросу схемы соединений, списки деталей, 
инструкции по установке, а также другую информацию, необходимую для обслуживающего персонала, 
уполномоченного El.En.S.p.A.. в отношении тех частей аппарата, которые El.En.S.p.A. сочтет 
ремонтопригодными.
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П р е д в а р и т е л ь н ы е  усл о в и я
Тщательное соблюдение следующих инструкций обязательно;

Гарантийные обязательства
Производитель должен предоставлять гарантии соответствия изделия европейским 

санитарно-гигиеническим требованиям и требованиям к безопасности, которые указаны в 
действующих директивах.

Эксп.туатация аппарата находится полностью под ответственностью оператора, 
который должен проявлять особую осторожность и иметь соответствующие навыки.

Производитель несет ответственность за соблюдение действующих норм 
производства и продажи медицинских приборов.

Производитель не несет ответственность за неблагоприятные последствия 
несоблюдения инструкции по установке, использованию и обслуживанию аппарата или 
последствия неосторожности пользователя, а также невыполнения ним мер 
предосторожности и несоблюдения правил техники безопасности, которые могли 
предотвратить данные последствия.

Гарантия -  1 год (с момента оплаты товара).

Адрес для приема рекламаций и по всем вопросам обращения данного 
медицинского изделия на территории Российской Федерации:

ООО «МедТестКонсалтинг»
Россия, 123181, г. Москва, ул. Кулакова, д. 1, корп.1, кв. 193.
Телефон: +7 (499) 198-81-09, +7 (495) 757-44-48 
E-mail: medkonsult@mail.ru

Доставка -  Проверка полученных товаров
Если производитель и клиент не договорятся прямо об ином, доставка товаров 

производится на условиях «франко-фабрика» (ИНКОТЕРМС 2000), даже если было 
прямо оговорено, что за перевозку или ее часть отвечает производитель от имени 
клиента.

С момента доставки все риски, присущие аппарту, передаются клиенту. Поэтому все 
расходы в случае повреждения аппарата во время транспортировки несет клиент.

Клиент обязан в момент доставки провести в пристутствии перевозчика проверку' 
целостности и состояния полученных товаров; проверить соответствие доставленного товара 
указанному в транспортной документации; немедленно уведомить перевозчика о любых 
выявленных отклонениях и/или повреждениях.

Условия эксплуатации
Условия, в которых располагается и эксплу'атируется устройство, должны быть 

надлежащими и соответствовать действующим местным нормам и правилам. За соблюдение 
экслуатационных норм, мер охраны здоровья и безопасности исключительную 
ответственность несет соответствующее ответственное лицо (лица).

Тип Величина
Температура при эксплуатации От+10°С до +35°С
Влажность при эксплуатации От 20% до 80%
Атмосферное давление От 70000 Па до 106000 Па
Работа С перерывами: работа 10 мин, 

пауза 5 мин
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Ответственность
Производитель гарантирует соответствие продукта требованиям ЕС по безопасности и 

гигиене согласно применимым Директивам,
Ответственность за использование аппарата несет исключительно оператор, который 

обязан применять необходимые и достаточные знания и навыки.
Производитель несет ответственность на условиях и в рамках действующих 

положений о производстве и реализации изделий медицинского назначения.
Производитель не несет ответственности за неблагоприятные последствия установки, 

эксп.луатации или обслуживания, которые производились не в сооответствии с инструкциями 
данного Руководства, или явились следствием неспособности пользователя выполнить меры 
предосторожности и безопасности, необходимые для исключения таких последствий.

Лицо, ответственное за лазерную безопасность
Мы рекомендуем предварительно изучить стандарт IEC TR 60825-8 Безопасность 

лазерных продуктов. Часть 8: Инструкии по безопасному применению лазерных лучей на 
людях (2006-12, Издание второе), который является инструкцией по безопасному 
применению лазеров в медицинской практике.

В соответствии с пунктом 3.1 указаной инструкции мы рекомендуем назначить лицо, 
Ответственное за лазерную безопасность, и четко определить пределы его ответственности. 
Целью стандарта IEC TR 60825-8 Безопасность лазерных продуктов. Часть 8: Инструкии по 
безопасному применению лазерных лучей на людях (2006-12, Издание второе) является 
предоставление инструкций по тем вопросам безопасности лазеров, которые необходимо 
учитывать в медицинской практике.

Мы рекомендуем изучить указанную инструкцию и принять указанные меры.
Пункт 5.1 требует от ответственного органа назначить Ответственного за лазерную 

безопасность и определить пределы его ответственности.

Назначение
Аппарат лазерной абляции ECHOLASER Х4 с принадлежностями предназначен для 

малоинвазивной эхонаправленной лазерной абляции мягких тканей при онкологических 
заболеваниях.

Область применения -  хирургия.
Потенциальные потребители -  квалифицированный медицинский персонал, 

обученный специальной технике и мини-инвазивным хирургическим процедурам, может 
использовать аппарат Echolaser Х4.

Поэтому El.En. рекомендует всем медицинским работникам, которые планируют 
работать с лазером, пройти дополнительное профилактическое обучение по его правильному 
использованию.

El.En. не несет ответственности за прямые или побочные действия, возникающие в 
результате терапевтического или хирургического использования системы, за которые 
прямую ответственность несет медицинский персонал.

Показания
Аппарат Echolaser Х4 предназначен для малоинвазивной эхонаправленной лазерной абляции 
мягких тканей при онкологических заболеваниях.

Противопоказания
Конкретных противопоказаний нет. Все зависит от органа, в котором расположено 

образование.



Лечение аппаратом противопоказано пациентам с:
- геморрагическим диатезом;
- образования, которые не характеризуются цитологически, гистологически или 

фyнкциoнaJ^ьнo;
- аллергией на местное анестезирующее средство.

Echolaser Х4 излучает невидимый луч сильной мощности, который может привести к 
серьезным повреждением глаз и кожных покровов. Поэтому все лица, находящиеся в 
помещении, где проходит лечение, должны иметь защитные очки и принимать особые меры 
предосторожности.

Возможные побочные эффекты
Случайное попадание в глаза света лазера вследствие разлома (повреждения) 

волоконного световода или неправильного метода использования устройства, т.е. аппарат 
испускает лазерное излучение при волоконной оптике, не введенной в пациента.

Предупреждения и предостережения.
Не используйте термическую абляцию с помощью Echolaser Х4 пациентам, у которых нет 
возможности визуализировать с помощью УЗИ обрабатываемую область по анатомическим 
причинам (расположение поражения в области, которая не позволяет увидеть его 
техническими средствами).
Не используйте Echolaser Х4 для лечения заболеваний сердца, центральной системы 
кровообращения или центральной нервной системы (ЦНС).

Меры предосторожности при использовании медицинского изделия
Пользователь должен пройти необходимую подготовку и иметь квалификацию по 

следующим, помимо прочих, аспектам;
^  Физические основы работы лазера/световой энергии,
^  Безопасность лазерного излучения,
^  Взаимодействие с тканями.

Процедуры эксплуатации,
^  Настройка аппарата
^  Потенциальные риски (см. раздел "Требования по безопасности").

Для надлежащей эксплуатации лазера следуйте следующим требования относительно 
окружающей среды:

Очистите воздух от коррозионных веществ, таких как соли и кислоты. Эти 
загрязняющие вещества могут повредить электропроводку и оптические поверхности;

^  Уберите все возможные частицы пыли. Частицы пыли могу^т привести к
повреждению оптических компонентов;

'У Поддерживайте влажность в кабинете, где используется лазер, в пределах 20%-
80%, без конденсации;

^  Поддерживайте температуру в кабинете, где используется лазер, в пределах
10°С-35°С.

^  Не размещайте лазерный прибор вблизи источников изменения температуры.
При хранении лазерного прибора температура должна быть, 5°С-50°С.

Пользователю рекомендуется прочесть стандарт IEC TR 60825-8 Безопасность 
лазерных устройств. Часть 8: Руководящие указания по безопасному использованию 
лазерных лущей для людей (2006-12, Второе издание).

Предварительные условия



Описание аппарата и его принадлеж ностей

Б езо п асн о сть
В данной главе приводится краткое описание действующих стандартов 

безопасности, учитывавшихся при проектировании и производстве аппарата ECHOLASER 
Х4.
Глава также описывает особые функции безопасности, предназначенные для 
минимизации потенциальной опасности.

1. Общая безопасность
Аппарат ECHOLASER Х4 соответствует, не ограничиваясь, следующим 

международным стандартам:
Директива 93/42/ЕЕС о медицинском оборудовании
Директива 2002/96/ЕС об отходах электрического и электронного оборудования 

(W ^EE)
Стандарт EN 60601-1 -  Оборудование медицинское электрическое. -  Часть 1: 

Общие требования к безопасности
Стандарт EN 60601-1-2 -  Оборудование медицинское электрическое -  Часть 1: 

Общие требования к безопасности и обязательным характеристикам -  Вспомогательный 
стандарт: Электромагнитная совместимость -  Требования и испытания.

Стандарт EN 60601-1-6 -  Оборудование медицинское электрическое -  Часть 1: 
Общие требования к безопасности -  Вспомогательный стандарт: удобство использования.

Стандарт EN 62366 -  Оборудование медицинское -  Применение проектирования 
удобства к медицинскому оборудованию.

Стандарт EN 60601-2-22 -  Оборудование медицинское электрическое -  Часть 2: 
Особые требования к безопасности диагностического и терапевтического лазерного 
оборудования.

Стандарт EN 60825-1 -  Безопасность лазерных продуктов -  Часть 1:
Классификация оборудования и требования.

Стандарт EN ISO 14971 -  Оборудование медицинское -  Применение управления 
рисками к медицинскому оборудованию.

Стандарт EN ISO 10993-1 -  Биологическая оценка медицинского оборудования — 
Часть 1: Оценка и испытания в рамках процедуры управления рисками.

Стандарт EN 62304 - Изделия медицинские. Программное обеспечение. Процессы 
жизненного цикла.

Национальным стандартам:
ГОСТ Р 50444 - Приборы, аппараты и оборудование медицинские. Общие 

технические требования.
ГОСТ Р МЭК 60601-1 -  Изделия медицинские электрические. Часть 1. Общие 

требования безопасности с учетом основных функциональных характеристик.
ГОСТ Р МЭК 62366 -  Изделия медицинские. Часть 1. Проектирование 

медицинских изделий с учетом эксплуатационной пригодности.
ГОСТ ISO 14971 -  Изделия медицинские -  Применение менеджмента риска к 

медицинским изделиям.
ГОСТ Р ИСО 15223-1 - Изделия медицинские. Символы, применяемые для 

передачи информации, предоставляемой изготовителем. Часть 1. Основные требования.
ГОСТ IEC 62304 - Изделия медицинские. Программное обеспечение. Процессы 

жизненного цикла.
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гост Р ИСО/МЭК 9126 -  Информационная технология. Оценка программной 
продукции. Характеристики качества и руководства по их применению.

ГОСТ Р ИСО/МЭК 12119 - Информационная технология. Пакеты программ. 
Требования к качеству и тестирование.

ГОСТ 28195 - Оценка качества программных средств. Общие положения.
ГОСТ Р 51188 - Защита информации. Испытания программных средств на наличие 

компьютерных вирусов. Типовое руководство.
ГОСТ Р МЭК 60601-1-6 -  Изделия медицинские электрические. Часть 1-6. Общие 

требования безопасности с учетом основных функциональных характеристик. 
Дополнительный стандарт. Эксплуатационная пригодность.

ГОСТ IEC 60825-1 -  Безопасность лазерных продуктов -  Часть 1: Классификация 
оборудования и требования.

ГОСТ IEC 60601-2-22 -  Изделия медицинские электрические. Часть 2-22. Частные 
требования безопасности с учетом основных функциональных характеристик к 
хирургическому, косметическому, терапевтическому и диагностическому лазерному 
оборудованию.

ГОСТ Р МЭК 60601-1-2 -  Оборудование медицинское электрическое -  Часть 1: 
Общие требования к безопасности и обязательным характеристикам -  Вспомогательный 
стандарт: Электромагнитная совместимость -  Требования и испытания.

Классификации:
^  В соответствии с Директивой 93/42/ЕЕС Аппарат ECHOLASER Х4 является 

устройством Класса ПЬ и имеет сертификацию С Е 0459.
В соответствии со Стандартом EN 60601-1 Аппарат ECHOLASER Х4 отнесен к 
Классу I в отношении типа электрической защиты и типу В по степени 
электрической защиты.
По Стандарту EN 60825-1 Аппарат ECHOLASER Х4 отнесена к Классу 4

2. Опасность поражения глаз
Аппарат ECHOLASR Х4 является источником невидимого луча большой 

мощности, который может вызвать серьезные травмы глаз и кожи при прямом или 
непрямом контакте с лучом. Для минимизации оптических повреждений у операторов, 
помогающих персоналу и пациентам, просим соблюдать следующие меры 
предосторожности:

! Все лица в помещении во время процедуры должны надевать защиту для глаз -  
см. следующий пункт с описанием характеристик защиты для глаз.

! Не смотрите прямо в отверстия, обозначенные как «отверстие для лазера», 
даже когда надета защита для глаз.

! Четко обозначайте помещения, чтобы предотвратить неожиданный вход в него во 
время терапии.

Наклейка, показанная на Рис. 1, должна быть нанесена с наружной стороны
каждого входа в такие зоны, чтобы указать на назичие внутри лазерного источника.

Описание аппарата и его принадлеж ностей

Рис. 1 -  Наклейка по безопасности на двери



Данная наклейка входит в комплект аппарата ECHOLASER Х4 (принадлежности)

! Р азр еш ай те  вход в п ом ещ ен и е проведени я л еч ен и я  тол ь к о  тем , кто ок азы в ает  
п ом ощ ь  в его проведен и и  и обладает д остаточ н ой  к в ал и ф и к ац и ей  дл я  
и сп ол ь зов ан и я  оборудован и я.

! Закрывайте окна и другие отверстия в помещении проведения лечения, чтобы 
избежать случайной утечки света лазера.

! Н ап р ав л я й те  вк л ю ч ен н ы й  лазер  только на м есто леч ен и я .

! У дал я й те  из области  оп ерац и и  все м етал л и ч еск и е п р едм еты , так и е к ак  ч асы , 
к ол ь ц а , ц еп оч к и  и ан алоги ч н ы е и по возм ож н ости  не и сп ол ь зуй те  отр аж аю щ и е  
и н стр ум ен ты  или  м атери алы .
Отражающие объекты могут перехватить луч лазера, отклонив его в место, которое не 
является плановым местом лечения.
Многие поверхности, кажущиеся матовыми, на самом деле отражают лазерную 
энергию с длиной волны 1064 нм.

! Когда лазер не используется, переключайте его в режим Ожидания (в режиме 
Ожидания луч лазера не может быть включен случайно).

! Убедитесь, что весь обученный персонал, ассистирующий при операции, знает 
порядок выключения лазера в чрезвычайной ситуации.

! В сегда  д остав ай т е  клю ч из п ерек лю ч ателя  с зам к ом  на в ы к л ю ч ен н ом  ап п ар ате , 
хр ан и те  его в надеж н ом  м есте.

2.1 . Х ар ак тер и сти к и  защ и ты  для  глаз
Случайное воздействие света лазера на глаза следует предотвращать, принуждая 

всех присутствующих в зоне операции, включая оперируемого пациента, надевать 
защитные очки.

Оптическая плотность защитных очков при 1064 нм должна быть OD > 3,0.
В странах Европейского союза оборудование для защиты глаз должно 

соответствовать EN 207 «Индивидуальные средства защиты глаз. Фильтры и защита глаз 
от лазерного излучения» и должно иметь уровень защиты DLB6 1064 нм.

Стоит отметить, что очки опциональны. С целью обеспечения безопасности во 
время лазерной абляции они могут приобретаться на местном рынке.

f S  Описание аппарата и его принадлеж ностей

В Н И М А Н И Е ! В кач естве м еры  п р едостор ож н ости  не следует п одв ер гать  глаза  
п р я м ом у воздей стви ю  л азер н ого  и зл уч ен и я , даж е если  они  
защ и щ ен ы  оч кам и.

Для получения информации о том, где можно приобрести такой тип защиты для глаз, 
обратитесь к местному агенту или компании-производителю.
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3. Опасность поражения током
В аппарате ECHOLASER Х4 используется высокое напряжение. Не открывайте 

защитные панели, если Вы не прошли соответствующую подготовку и не имеете 
соответствующего допуска.

В Н И М А Н И Е ! Во избеж ан ие пораж ен и я эл ек тр и ч еск и м  ток ом  обор удов ан и е  
сл едует  п одк лю чать  только к сетям  эл ек тр оп и тан и я  с защ и тн ы м  
зазем лен и ем .

4. Биологическая опасность
Дым лазера представляет вероятную биологическую опасность. В дыме 

присутствуют частицы отсеченной ткани пациента.

В Н И М А Н И Е ! Д ы м  л азер а  м ож ет содерж ать ж и зн есп о со б н ы е ч асти ц ы . 
Р ек ом ен дуется  и сп ол ь зовать  д ы м оудал и тел ь .___________________________

5. Опасность пожара, вызываемая лазером
При контакте лазерного луча с внешней поверхностью, эта поверхность поглощает 

энергию лазера, что повышает температуру поверхности независимо от того, является ли 
такая поверхность кожей, волосами, одеждой или любым воспламеняющимся веществом. 
Во избежание возникновения пожара под воздействием лазера операторы должны 
принимать следующие меры предосторожности:

! Применять негорючие вещества для таких целей, как анастезия, подготовка 
мягкой ткани для лечения, а также для очистки и дезинфекции инструметов.

! Соблюдать особую осторожность при использовании кислорода. Кислород 
увеличивает как силу, так и масштабы пожара.

! Держать в комнате лечения минимум горючих материалов. Если для лечения 
требуется применение горючего материала, такого как марля, сначала смочить его водой.

! Предотвращать опаливание и прожигание при обработке поверхностей с 
волосами, смачивая область водой или солевым раствором перед обработкой.

! Всегда держать в помещении небольшой огнетушитель и воду.

В Н И М А Н И Е ! ^  Не и сп ол ь зовать  горю ч ий газ для  газовой  защ и ты .
С л едует и збегать  при м енения гор ю ч и х  ан естези р ую щ и х средств  
и ок и сл я ю щ и х газов , таки х как ок и сь  азота  (N 2O ) и к и сл ор од. 
Н ек оторы е м атери алы , н ап р и м ер , хл оп к ов ая  вата, при  
насы щ ении ки слор одом  м о г \т  в осп л ам ен я ть ся  при вы сок и х  
тем п ер атур ах , образую щ и хся в ходе обы ч н ой  работы  л азер н ого  
оборудован и я.
С л едует п редусм атри вать  врем я дл я  в ы п ар и в ан и я  
р аствори телей  клеев  и горю чих р аств ор ов , и сп ол ь зую щ и хся  дл я  
очистки  и дези н ф ек ц и и , перед и сп ол ь зов ан и ем  л азер н ого  
оборудован и я.
С л едует обр ащ ать  вн и м ан и е на оп асн ость  восп л ам ен ен и я  
вн утр ен н и х газов.

6, Радиочастотные помехи
Аппарат ECHOLASER Х4 соответствует стандарту EN 60601-1-2.
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Он требует применения специальных мер предосторожности в отношении 
электромагнитной совместимости (ЭМС) и должен устанавливаться в соответствии с 
информацией об ЭМС, приведенной в данном Руководстве -  см. Приложение.
На работу аппарата ECHOLASER Х4 могут влиять переносные и мобильные РЧ средства 
связи.

В Н И М А Н И Е ! А п п а р а т  E C H O L A S E R  Х 4 не следует у ста н а в л и в а ть  п оверх  лю бого  
обор удов ан и я , кром е того , совм ести м ость  с к отор ы м  бы л а ук азан а  в 
д ан н ом  Р ук оводстве. Д р угое  обор удов ан и е так ж е не сл едует  
устан ав л и в ать  поверх си стем ы  аппарата.
Е сл и  устан овк а обор удов ан и я  др уг  на др уга  н еобходи м а , н абл ю дай те  
за  ап п ар атом  E C H O L A S E R  Х 4, чтобы  убеди ть ся  в п р ав и л ь н ости  
работы  в и сп ол ьзуем ом  п олож ен и и ._______________________________________

7. Обязательные характеристики
Следующие функции являются Обяательными характеристиками, т.е. 

характеристиками, необходимыми для сдерживания рисков в приемлемых пределах (в 
соответствии с EN 60601-1-2).

^  способность системы аппарата предотвращать нежелательное излучение лазера;
^  способность системы аппарата поддерживать излучение лазера в ходе лечения в 

пределах ±20% по отношению к заданному значению;
способность системы аппарата прекратить работу лазера при отпускании 
ножного переключателя;

^  способность системы аппарата производить лазерное излучение только из 
выбранных световодов и предотвращать нежелательную активацию любого 
другого световода.
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8. Маркировка по безопасности

Аппарат ECHOLASER Х4 комплектуется наклейками, показанными на Рис. 2.

(079101026)

VISIBLE AND INVISIBLE LASER RADIATION 
AVOID EYE OR SKIN EXPOSURE TO DIRECT 
OR SCATTERED RADIATION CLASS 4 LASER 

PRODUCT

M ax. laser p o w e r@  1064nm ±10nm : 4x7W  

M ax. p ilo t lase r pow er (Ш  6 3 0 ч 6 7 0 п т : 3m W ______________

iLASER APERTURE
(

(079101784)

CAUTION
VISIBLE AND INVISIBLE LASER RADIATION 

WHEN OPEN AVOID EYE OR SKIN EXPOSURE

(079101226)

с, F<rrRn»U FMAACCftniA

Model; ECHOLASER X4 
Code: M095A1

EUCrRCmiC EHG««£fiP4G r

EL EN S.p.A. ( _ J  2 0 X X
Via Baldanzese 17 - 50041 Calenzano (FI) Italy 

Tel. +39 055882S807 Fax +39 0558832884 

http;//www.elengroup.conn 

Serial Number 
Mains voltage.
Absorbed electrical power:
Electrical protection type.
Electrical protection degree 
Laser class 
User/Pause:
Fuses:

220-240V- 50/60HZ
40(J/A C€0459

I0m in/5m in
2x5AT 250V 6 3x32mm Made in Italy

(079101814)

10

8

(079101127)
(079101580)

I
(079101012)

О
(079101129)

11

V
(079101562)

(079101212)

Рис.2 -  М аркировка по безопасности
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8.1. Значение маркировки по безопасности

В Таблице 1 приводится описание значений маркировки по безопасности, показанной на 
Рис. 2.

Таблица 1: Значение маркировки по безопасности

№
наклейки

Значение

1 Испускание излучения лазера.
2 Предупреждение об опасности в связи с воздействием излучения лазера. 

Спецификат1ия характеристик излучения лазера.
«ВИДИМОЕ И НЕВИДИМОЕ ЛАЗЕРНОЕ ИЗЛУЧЕНИЕ ИЗБЕГАЙТЕ 
ВОЗДЕЙСТВИЯ ПРЯМОГО или РАССЕЯННОГО ИЗЛУЧЕНИЯ НА 

ГЛАЗА ИЛИ КОЖУ ЛАЗЕРНОЕ ИЗДЕЛИЕ КЛАССА 4 
Макс. мощность лазера @1064 нм±10 нм: 4x7 Вт 

Макс. мощность пилотного лазера @630ч670нм: 3 мВт»
3 Указывает отверстие, из которого исходит излучение лазера. 

«ИЗЛУЧЕНИЕ ЛАЗЕРА»
4 Предупреждение об опасностях, связанных с воздействием излучения лазера 

в сл>чае удаления панелей рамы.
«ВНИМАНИЕ 

ВИДИМОЕ И НЕВИДИМОЕ ЛАЗЕРНОЕ ИЗЛУЧЕНИЕ 
В ОТКРЫТОМ СОСТОЯНИИ ИЗБЕГАЙТЕ ПОПАДАНИЯ В ГЛАЗА ИЛИ

НА КОЖУ»
5 Идентифицирующие данные аппарата ECHOLASER Х4. (МАРКИРОВКА 

АППАРАТА):
- фирменный знак, наименование, адрес производителя;
- наименование, модель изделия;
- код модели;
- дата изготовления;
- серийный номер;
- сетевое напряжение;
- мощность;
- тип электрической защиты;
- степень электрозащиты;
- класс лазера;
- работдДауза;
- предохранители;
- произведено в Италии.

6 Предупреждение. Оператору рекомендуется внимательно изучить 
Руководство по эксплуатации перед использованием аппарата.

7 Обозначение системы доставки излучения лазера.
8 Обозначение аварийного переключателя для быстрого отключения аппарата.
9 Предупреждение об утилизации аппарата (Директива 2002/96/ЕЕС) (см. п. 5 

Раздела «Системные требования»).
10 Обозначение подключений на задней панели.
11 Эквипотенциальность.

ПРИМЕЧАНИЕ Вся маркировка должна сохраняться на указанных местах -  см. 
Рис. 3, в надлежащем состоянии, а в случае повреждения -  
немедленно заменяться.

Комплект маркировки по безопасности включен в принадлежности (№1, №2, №4).
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8.2. Расположение маркировки по безопасности

Маркировка по безопасности, показанная на Рис. 2, наносится, как показано на Рис. 3.

Рис. 3 -  Размещение наклеек по безопасности
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Т р е б о в а н и я  к  а п п а р а т у

При подготовке места для аппарата ECHOLASER Х4 операторы должны учитывать 
требования устройства к пространству, электрической сети и условиям среды.

1. Размеры и масса

Аппарат ECHOLASER Х4 имеет следующие габаритные размеры и массу:

Таблица 2: Размеры и масса

Описание аппарата и его принадлеж ностей

Высота
Ширина (основание)
Глубина (основание)
Масса

93 см
54 см
47 см

около 40 кг

2. Требования к электропитанию

Перед установкой аппарата учтите следующие требования к электропитанию:
^  сеть питания переменного тока для аппарата ECHOLASER Х4:

220-240 В 
10 А 
50-60 Гц

^  убедитесь, что сетевой разъем надежно заземлен;
блок аппарата ECHOLASER Х4 не должен использовать линию питания 
совместно с другим оборудованием, создающим большую нагрузку по 
мощности. Аппарат должен питаться от отдельной цепи с отдельным 
прерывателем цепи;
аппарат ECHOLASER Х4 не следует устанавливать непосредственно 
поверх другого оборудования, кроме того, совместимость с которым была 
указана в данном Руководстве, а также другое оборудование не следует 
устанавливать на верх данного устройства.
Если установка необязательна, наблюдайте за аппаратом ECHOLASER Х4, 
чтобы убедиться в правильности его работы в используемой конфигурации.

Аппарат не следует подключать к бесперебойному источнику 
питания (UPS) или к электронному фазовому компенсатору.__________

3. Требования к условиям среды

Для надлежащей работы лазера соблюдайте следующие условия рабочей среды:
^  обеспечивайте чистоту воздуха от коррозирующих веществ, таких как соли и 

кислоты. Такие загрязняющие вещества могут повреждать электрическую 
проводку и оптические поверхности;

^  сводите количество частиц пыли к минимуму. Частицы пыли могут наносить 
неустранимые повреждения оптических поверхностей;

^  влажность в помещении с лазером должна быть от 20% до 80%, без образования 
конденсата;
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^  температл'ра в помещении с лазером должна быть от +10°С до +35°С. Не 
размещайте лазер рядом с источниками колебаний температуры. Во время 
хранения лазерного аппарата поддерживайте температуру от +5°С до +50°С.

4. Точность значений
Точность всех значений, указанных в данном Руководстве, указывается на 

основании результатов проектирования аппарата ECHOLASER Х4.

5. Утилизация
Аппарат вместе с принадлежностями утилизируется в исполнение Директивы 

Европейской Комиссии 2002/96/ЕС об отходах электрического и электронного 
оборудования (WEEE) и другого законодательства страны и штата, утилизируйте 
оборудование только в указанных местах. Для получения информации о месте утилизации 
обратитесь в местное отделение Производителя или к дистрибьютору.

6. Охрана окружающей среды
Условия, в которых располагается и эксплуатируется аппарат, должны быть 

надлежащими и соответствовать действующим местным нормам и правилам, 
применяющимся также к связанным системам, в отношении их эксплуатации и хранения с 
обеспечением безопасности для людей и объектов. За соблюдение эксплуатационных 
норм, мер охраны здоровья и безопасности исключительную ответственность несет 
соответствующее ответственное лицо (лица), они должны применяться в соответствии с 
местным законодательством и Нормами и, если применимо, в соответствии с 
Европейскими директивами (Директива Совета 89/391/ЕЕС и последующие).

О п и с а н и е  а п п а р а т а  и его  п р и н а д л е ж н о с т е й
В данном разделе приводится общее описание внутренней части аппарата 

ECHOLASER Х4, а также более подробное описание внешних частей и характеристик 
аппарата и его принадлежностей.

1. Дополнительная информация
Компания El.En.S.p.A. предоставит по запросу электрические схемы, перечни 

компонентов, описания, инструкции по калибровке и прочую информацию, не указанную 
в данном Руководстве, в помощь техническому персоналу с надлежащей квалификацией 
для проведения ремонта таких частей аппарата, которые El.En.S.p.A. указала, как 
ремонтопригодные.
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2. Описание аппарата
Оператор непосредственно взаимодействует со следующими внешними частями 

аппарата:
Индикатор
готовности
аппарата

Панель
управления

Держатель
световода

Разъемы для идентификации 
световодов

Разъем ножного
переключателя

Аварийный.
переключатель

Клемма проводника
уравнителя потенциалов

Разъем питания сети Предохранители 
АС

- Ключ для
блокировки 
аппарата

Отверстие для
тестирования
световода

Рис. 4 -  Основные внешние компоненты аппарата
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2.1. Набор одноразовый для чрескожной лазерной абляции (световоды).
Световод -  это оптическая система, передающая излучение лазера от источника 

лазера в область лечения.
Точный дизайн обеспечивает прохождение лазерного луча внутри световода без 

заметной потери энергии. Эффективность передачи мощности более 90%.
Дистальный конец световода должен иметь плоскую поверхность, которую 

необходимо содержать в чистоте во избежание повреждений при излучении лазера.
Световод соединяется с аппаратом через стандартный переходник SMA905, 

располагающийся на передней панели аппарата, обозначаемый наклейкой '‘LASER 
APERTURE” («ОТВЕРСТИЕ ЛАЗЕРА») -  см. Рис. 4 и п. 1 Раздела «Установка».

Каждый световод оснащается идентифицирующим переходником, который 
позволяет системе аппарата автоматически распознать наличие и тип световода.

Встроенная цепь постоянно проверяет наличие световода и правильность его 
установки: если соединение со световодом плохое, аппарат не дает использовать его.

ВНИМАНИЕ! EI.En.S.p.A. не может обеспечить над.лежащее функционирование 
аппарата ECHOLASER Х4 при иепо.льзовании световодов, 
отличающихся от поставляемых и рекомендованных. Рекомендуется 
применять с аппаратом ECHOLASER Х4 «Наборы одноразовые для 
чрескожной лазерной абляции к аппарату ECHOLASER Х4», 
производства Asclepion Laser Technologies GmbH, Germany, в состав 
аппарата не входят, поставляются отдельно. (РУ № РЗН 2016/4143)

Таблица 3: Предусмотренные световоды

Цвет Длина Диаметр «сердцевины»

Y - Желтый 1,5м 300 мкм

R - Красный 1,5м 300 мкм

В - Синий 1,5м 300 мкм

G - Зеленый 1,5м 300 мкм

Световоды являются одноразовыми (только для однократного использования) и 
могут передавать мощность только до максимального предела, который может 
выводиться в меню пользователя USER (ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ) -  см. Раздел «Использование 
панели управления».

Термин «размер пятна» означает диаметр лазерного луча, а значит -  диаметр 
круглой области, подвергающейся воздействию лазера, в процентах от 100% до 0% 
(окончание световода) — при условии, что световод располагается перпендикулярно к 
обрабатываемой поверхности и контактирует с самой поверхностью.

«Поскольку направляющий луч проходит по той же системе доставки, что и рабочий 
луч, это является хорошим методом проверки целостности лазерной системы  
доставки. Если направляющий луч не появляется на дистальном конце системы
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доставки, его интенсивность снижена или он рассеянный, это может означать 
повреждение или ненадлежащую работу системы» (EN 60601-2-22).

2.2. Ножной переключатель
Ножной переключатель позволяет оператору контролировать эмиссию.
Для подключения вставьте переходник на конце шнура ножного переключателя в 

разъем на задней стенке аппарата, обозначенной “FOOT SW ITCH" (НОЖНОЙ 
ПЕРЕКЛЮ ЧАТЕЛЬ). Установите ножной переключатель на пол.
Характеристики:

• Габаритные размеры (ШхДхВ), мм: 155x153x124;
•  Вес: 960 грамм;
• Усилие нажатие на педаль ножного переключателя: не менее 10 Н, усилие, 

приложенное к рабочей поверхности педали не должно превышать 50 Н;
•  Длина кабеля: Зм;
•  Класс защиты от проникновения влаги: IP Х8 согласно IEC 60529.

2.3. Контакт для проводника уравнителя потенциалов
Контакт позволяет подключить аппарат ECHOLASER Х4 к эквипотенциальному 

узлу электросети.

2.4. Отверстие для тестирования световода
Отверстие для тестирования световода -  см. Рис. 4 -  это отверстие, куда оператор 

помещает световод во время проверки световода.
См. п. 1.1. в Разделе «Использование панели управления».

2.5. Переключатели аппарата
Органы управления питанием аппарата состоят из переключателя с ключом и 

аварийного переключателя, подробнее описанных далее.

Ключ для блокировки аппарата
Для включения и выключения аппарата используйте ключ для блокировки 

аппарата -  см. рис. 4 -  это двухпозиционный переключатель (вправо-влево) со съемным 
(только в положении «о») защитным ключом.

Для включения аппарата вставьте ключ и переведите ключ для блокировки 
аппарата в положение «I»; для выключения аппарата поверните ключ в положение «о».

Ключ для блокировки аппарата срабатывает на включение аппарата, только если не 
нажат аварийный переключатель.
ПОСЛЕ ВЫКЛЮЧЕНИЯ АЛПЛРА ТА ВСЕГДА ДОСТАВАЙТЕ КЛЮЧ, ХРАНИТЬСЯ 
ОН ДОЛЖЕН ТОЛЬКО У УПОЛНОМОЧЕННЫХ РАБОТНИКОВ.

Аварийный переключатель
Аварийный переключатель -  Рис. 4 -  немедленно отключает аппарат. Применять 

только в чрезвычайных обстоятельствах, когда оператору необходимо немедленно 
прекратить излучение.

Для отключения аппарата нажмите кнопку переключателя. Для отключения 
переключателя поверните кнопку и потяните за нее.
НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ АВАРИЙНЫЙ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ ДЛ Я ВКЛЮЧЕНИЯ И  
ВЫКЛЮЧЕНИЯ СИСТЕМЫ В НОРМАЛЬНЫХ УСЛОВИЯХ.
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2.6. Принтер
Аппарат ECHOLASER Х4 может работать совместно с принтером, показанным на

Рис. 5.
Аппарат передает данные на принтер по Bluetooth®. По 

умолчанию принтер имеет следующие характеристики:
Bluetooth® 2.0 Класс 2 SPP (Serial Port Profile). Скорость 
передачи составляет 38.400 б/п/с. Bluetooth Класса 2 
использует мощность 2.5 мВт. Принтер работает от 
аккумуляторов, так что нет необходимости в подключении к 
электросети.

Порядок использования принтера (включение,
установка бумаги и др.) описывается в Руководстве по 
эксплуатации к принтеру.

Следует отметить, что принтер опционален 
и не входит в комплект поставки.
Его можно приобрести на местном рынке.

Рис. 5 - Принтер

П Р И Н Т Е Р  Д О Л Ж Е Н  Н А Х О Д И Т Ь С Я  В  П Р Е Д Е Л А Х  2  м  О Т  А П П А Р А Т А  E C H O L A S E R  
Х 4 ,

2.7. Набор направляющих многоразовых опор для ультразвукового датчика 
СА430/СА431 с держателем.

Направляющая система СА430/431 (номер детали: 221007701) была разработана 
для введения и расположения иглы при лечении печени, является аналогичным комплекту 
для биопсии, состоящему из соединителя и направляющих для стерильной иглы.
В состав входит держатель, опора для направляющего блока, блок направляющий с углом 
15° (2 шт.) и блок направляющий с углом 30° (2 шт.).

Рис. 6 Установка опор для ультразвукового датчика СА430/СА431

Габаритные размеры и масса:

Габаритные размеры набора: 230x240x75 мм; 
Масса набора: 398 грамм.
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Рис. 7 Рис. 8

1. Прикрепите комплект к датчику, расположив два штыря в специальные выемки 
датчика.

2. В комбинацию двух частей, из которой состоит направляющая опора, вставьте 
винт, как показано на рисунке 9 ниже, в НЕ РЕЗЬБОВОЕ отверстие, 
расположенное рядом с соответствующим резьбовым отверстием второй части.

Выемка датчика 'W

Рис. 9

3. Затяните крепежный винт направляющей опоры в определенном отверстии 
направляющего блока: убедитесь, что фиксация не позволяет направляющей 
двигаться, и что она закреплена по всей длине блока.

ВНИМАНИЕ! Обратите внимание, что фиксирующий конический наконечник с 
защелкой (на основании направляющего блока) находится на конкретном корпусе 
датчика. Если это действие не было выполнено должным образом, угол введения 
может быть ошибочным, что содержит в себе потенциальный риск для безопасности 
пациентов.

Чтобы разобрать комплектную систему, выполните эти действия в обратном порядке.

2,8. Набор направляющих многоразовых опор для ультразвукового датчика LA332 с 
держателем и без держателя

Направляющая система LA332 (номер детали: 141014400) была разработана для 
введения и расположения иглы при лечении щитовидной железы, она похожа на 
выделенный комплект для биопсии, состоящий из соединителей с разными углами 
введения и направляющими для стерильной иглы.



Описание аппарата и его принадлеж ностей

В состав набора входит держатель (1 шт., в случае выбора комплекта LA332 с 
держателем), опора направляющая с углом 65° (1 шт.), опора направляющая с углом 70° (1 
шт.), опора направляющая с углом 75° (1 шт.) и блок направляющий (2 шт.).

Габаритные размеры и масса:
•  Габаритные размеры набора: 230x240x75 мм;
• Масса набора: (с держателем) 375 грамм, (без держателя) 370 грамм. 

Установка:

1. Закрепите держатель на ультразвуковом датчике (в случае его натичия).
2. Поместите направляющую опору в разъем направляющего блока и соедините их с 

помощью несильного нажатия:

Рис. 10 Установка опор для ультразвукового датчика LA332.

Чтобы разобрать систему комплектации, выполните эти действия в обратном порядке.

ВНИМАНИЕ! Вставьте две части направляющего блока и затяните крепежный винт 
через соответствующий разъем блока. Положение направляющей опоры можно 
регулировать пу”гем ее передвижения вдоль направляющего блока: как только Вы 
определите наиболее подходящее положение, затяните винт, убедившись в 
надлежащей фиксации, чтобы предотвратить перемещение направляющей опоры, 
которая должна оставаться прикрепленной к блоку по всей ее длине.

✓

Рис. 11 Рис. 12
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2.9. Набор направляющих многоразовых опор для ультразвукового датчика СА541 с 
держателем и без держателя

Направляющая система СА541 (номер детали 141014500) для 
^  введения и расположения иглы при лечении печени похожа на

выделенный комплект для биопсии, состоящий из соединителя, 
который определяет угол введения, и направляющей для 
стерильной иглы.

«С /.
В состав набора входит держатель (1 шт., в случае выбора 
комплекта СА541 с держателем), опора для направляющего блока 
с углом 28° (1 шт.), опора для направляющего блока с углом 38° 

(1 шт.), блок направляющий (4 шт.). В случае заказа комплекта без держателя в наборе 
поставляется только 2 шт. направляющего блока.

Габаритные размеры и вес:
•  Габаритные размеры набора: 230x240x75 мм;
• Масса набора: (с держателем) 370 грамм, (без держателя) 364 грамм. 

Установка:
Г Поместите часть направляющего блока в разъем держателя и соедините их с 

помощью несильного нажатия, как показано на рисунке 13.
Внимание! Возможно затянуть винт в одном из двух 
отверстий; это позволяет расположить направляющую  
опору более или менее близко к коже пациента:

О Рис. 13 Установка опор для ультразвукового датчика СА541.
2. Затяните крепежный винт направляющего блока в определенном отверстии: 

убедитесь, что фиксация не позволяет направляющей опоре двигаться, и что она 
закреплена по всей длине блока.
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Затянуто

Рис. 14

ВНИМАНИЕ! Наборы направляющих многоразовых опор для 
ультразвуковых датчиков LA332, СА430/431, СА541 разработаны  
только для крепления к ультразвуковым аппаратам семейства 
MyLab серий MyLab70, MyLab90, M yLabClassC, MyLabTwice.

2.10. Тележка транспортировочная
Транспортировочная тележка необходима для удобства перемещения аппарата 

лазерной абляции ECHOLASER Х4 в пределах медицинского учреждения. Тележка 
оснащена тормозами на переднем и заднем колесе. Диаметр колес: 120мм.

Характеристики:

• Габаритные размеры (Г х Ш х В): не более 600x600x700 мм;
• Масса: не более 40 кг;
• Усилие перемещения: не более 120 Н (с аппаратом ECHOLASER Х4, размещенным

на тележке);
• Выдерживаемая нагрузка: динамическая нагрузка -  100 кгс; статическая нагрузка —

150 кгс.
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2.11. Блокировочное устройство

Характеристики:

Соответствует IEC 60130-9, IP 40;
Защита в соответствии с DIN EN 60529: IP 40; 
Масса: 21 грамм;
Температура при эксплуатации: -40°С ... +85°С; 
Габаритные размеры: указаны на рис. 16

Рис. 15 Блокировочное 
устройство

М 16x0.75

1 7 .5

Рис. 16 Габаритные размеры блокировочного устройства
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2.12. Панель управления

Панель управления -  см. Рис. 17 
системой и контроля за ней.

Сенсорный дисплей 

\

-  содержит кнопки и экраны для управления

^ н о п к а  « S t a n d  В у »  

(«Выключить»)

■ Кнопка «Оп» 
(«Включить»)

Кнопка «Operate» 
(«Управление»)

И н д и к а т о р  « E m i s s i o n »  

(«Эмиссия»)

Рис. 17 -  Панель управления

Кнопка «ST-BY»
Кнопка «STANDBY» (ВЫКЛЮЧИТЬ) позволяет выключить источник лазерного 

излучения. Кнопка имеет светодиодный индикатор, загорающийся при выключенном 
источнике.

Кнопка «ON»
Кнопка «ON» (ВКЛЮЧИТЬ) позволяет включить источник лазерного излучения.
Кнопка имеет светодиодный индикатор, который постоянно горит только при 

включенном источнике.
При нажатии кнопки ON выключается индикатор кнопки STAND BY, аппарат 

запускает процедуру работы переключателя источника: если данная процедура идет, 
индикатор кнопки ON моргает, предупреждая оператора.

Если процедура успешно завершается переключением источника, индикатор ON 
прекращает моргать и горит постоянно. В противном случае открывается меню системной 
ошибки «SYSTEM FAULT» (НЕПОЛАДКИ В СИСТЕМЕ) -  см. Раздел «Ошибки и 
устранение неполадок».

ВНИМАНИЕ! Автоматическое выключение источника:
если аппарат не используется в течение 5 минут, она автоматически 
отключает источник.
Данный автоматический переключатель также позволяет продлить 
сроки службы внутренних компонентов аппарата.____________________
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Кнопка «OPERATE» (УПРАВЛЕНИЕ)
Оператор управляет излучением, воздействия на ножной переключатель аппарата; 

при нажатии на ножной переключатель, если выбранные параметры верны, излучение 
лазера передает только световод, активированный пользовтаелем.

Как правило, в целях предосторожности, ножной переключатель отключен: при 
нажатии подается предупреждающий сигнал и на экран выводится сообщение.

Кнопка «OPERATE» позволяет включать/выключать ножной переключатель во 
избежание нежелательного излучения, которое может произойти при случайном нажатии 
на включенном источнике лазерного излучения.

Также данная кнопка активируется только если источник уже включен: при 
нажатии этой кнопки с выключенным источником аппарат подает предупреждающий 
сигнал и выводит сообщение на ЖК-экран.
Предполагается^ что оператор будет использовать функцию OPERATE для 
отключения ножного переключателя при выборе пара^метров в качестве меры  
предосторожности при включенном лазерном источнике.

Кнопка «OPERATE» имеет индикатор, который загорается только при включенном 
ножном переключателе. Также аппарат оборудован лампой -  см. «Индикатор готовности 
аппарата» на Рис. 4.
Нож ной переключатель включен^ если оба указанных индикатора горят постоянно.

Кнопка «EM ISSION» (ЭМИССИЯ)
Горящий индикатор «EMISSION» означает идущее излучение лазера.

Сенсорный дисплей
Сенсорный дисплей позволяет пользователю вводить команды в систему легким 

нажатием на область экрана.

3. Характеристики аппарата
Аппарат ECHOLASER Х4 оборудуется основным источником лазера, излучающим 

инфракрасный луч, и диодным лазером, излучающим видимый луч (красного цвета).
Диодный луч имеет общую ось с инфракрасным лучом, потому он используется в 

качестве направляющего луча.
Эти два лазерных источника имеют следующие характеристики:

Таблица 4: Спецификации излучения основного лазе риого источника
Тип Величина
Длина волны 1064 нм ± 10 нм
Режим вывода Множественный
Режим излучения Непрерывная волна (Continuous 

Wave)
Максимальное время установления рабочего режима 2 минуты
Диаметр луча (в зависимости от прикладной системы) 0,3 мм
Дивергенция (на выходе прикладной системы) 240 мрад

Диапазон настройки мощности 0.5-7 Вт

Шаг установки мощности 0.5 Вт
Диапазоны энергии, передаваемой во время лазерной Величина может выбираться в
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процедуры диапазоне от ЮДж до 9800Дж 
или «Без лимита» - в этом 
случае кон i роль энергии не 
ведется. Плавная регулировка.

Макс. мощность излучения для каждого световода 7 Вт
Стабильность мощности излучения ± 20%
Допустимое минимально безопасное расстояние для 
глаз (NOHD)

4 м

Изл>'чение Контролируется ножным 
переключателем

Таблица 5: Спецификации излучения диодного лазерного источника
Тип Величина
Длина волны 630-670 нм
Мощность излучения <3 мВт
Режим выдачи Множественный
Диаметр луча на выходе 0,3 мм
Дивергенция 240 мрад

Таблица 6: Световод

Тип Величина
Переходник SMA 905
Длина 1,5 м
Диаметр «сердцевины» световода 300 мкм

Корпус прибора изготовлен из огнестойкого противоударного прочного пластика, Bayer 
Bavdur ПО FR.



Описание аппарата и его принадлеж ностей

Аппарат ECHOLASER Х4 имеет следующие характеристики: 

Таблица 7: Общие характеристики

Тип Величина
Напряжение сети 220-240 В -  однофазная, 50/60 Гц
Потребляемая электрическая мощность 400ВА (макс.)

Предохранители 2х5АТ 250 В 6,3 х 32 мм

р в  ш ш

Номинальное напряжение: 150-250В
Разрывная мощность: 1000-1500А
Номинапьный ток: 0.5 -  32А

Масса: 2.45 г
Размеры аппарата 47x54x93 (ГхШ хВ) см
Масса аппарата около 40 кг
Внешние соединения Ножной переключатель 

Дистанционная блокировка
Контур охлаждения Герметичный
Степень электрозащиты

*
Тип электрозащиты I
Класс лазера 4

Таблица 8: Условия эксплуатации и среды

Тип Величина
Температура при эксплуатации От+10°С до +35^^С
Влажность при эксплуатации От 20% до 80%
Атмосферное давление От 70000 Па до 106000 Па
Работа С перерывами: работа 10 мин, пауза 5 мин

Таблица 9: Условия при хранении и транспортировке

Тип Величина
Температура при хранении От +5°С до +50°С
Температура при транспортировке От +5°С до +50°С
Относительная влажность От 10% до 90 % без конденсата
Атмосферное давление От 70000 Па до 106000 Па

Таблица 10: Встроенное программное обеспечение

Тип Величина
Наименование EchoLAS Y
Версия Версия 11 (дата выхода 26.02.2014)
Класс безопасности класс А (IEC/EN 62304)
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У с т а н о в к а

В данном разделе Руководства разъясняется порядок установки аппарата

1. Установка
Выполните следующую процедуру:

1. Установите ключ в переключатель с ключом на передней панели -  см. Рис. 4: ключ 
можно вставить только в положении «О», чтобы аппарат оставался выключенным.

2. Убедитесь, что аварийный переключатель -  см. Рис. 4 -  поднят.

3. Подключите сеть дистанционной блокировки в разъем, обозначенный словом 
«INTERLOCK» (ИНТЕРЛОК) - см. Рис. 4:
при отсутствии цепи внешней блокировки подключите кчюч для блокировки 
аппарата, поставляемый в комплекте (см. также пункт «Дистанционная 
блокировка» 6 данном разделе).

4. Подключите ножной переключатель в разъем «FOOT SWITCH» (НОЖНОЙ 
ПЕРЕКЛЮ ЧАТЕЛЬ) - см. Рис. 4:

ВНИМАНИЕ! Сетевой кабель не должен быть подключен к аппарату.

5. Установите необходимое количество световодов следующим образом — см. Рис. 18:

^  Сначала снимите черный колпачок, защищающий световод от повреждения {не 
касайтесь входного отверстия световода пальцами).

^  Вставьте переходник SMA световода в один из разъемов на передней панели 
аппарата -  (1) на Рис. 18 -  маркированный как «LASER APERTURE» 
(ЛАЗЕРНАЯ АПЕРТУРА) и зажмите гайку переходника, не пережимая ее; 
встроенная цепь позволяет определять наличие световода и правильность его 
установки;
Вставьте переходник для идентификации световода в выходной разъем 
аппарата - (2) на Рис. 18 -  Эти переходники позволяют системе аппарата 
автоматически распознавать световоды; аппарат не работает при неправильном 
подключении световодов;
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Рис. 18 -  Подключение световодов

6. Вставьте сетевой кабель (длина -  3 м), входящий в комплект аппарата, в 
соответствующий разъем на задней стороне аппарата;

7. Подключите другую сторону сетевого кабеля в настенную розетку или разъем 
эхографа.

ПРИМЕЧАНИЕ

ОСТОРОЖНО!

^  Убедитесь, что сетевой разъем (розетка) заземлен 
должным образом.
Убедитесь, что соблюдены требования к сети питания; 
см. Таблицу 7 и наклейку 5._____________________________

Контакты «INTERLOCK» и «FOOTSW ITCH» никогда не 
следует подключать к сети питания, это приведет к 
серьезному повреждению системы аппарата.
Подключайте разъемы только как указано в данном пункте.

Поскольку сетевой разъем используется для изоляции, не 
располагайте таким образом, который создаст сложности для 
отключения устройства._______________________________________
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2. Дистанционная блокировка
Разъем блокировки можно использовать в качестве дополнительной меры 

предосторожности для остановки излучения лазера в случае внешних событий.
Например, все двери в зону работы устройства могут быть оснащены последовательно 
подключенными микро-переключателями (обычно -  закрытыми). В таком случае при 
открытии любой двери выведется сообщение «INTERLOCK ALARM» (СИГНАЛ 
БЛОКИРОВКИ), а изл>'чение лазера будет немедленно прекращено.

Для подключения цепи внешней блокировки предохранитель поставляется с 
принадлежностями, которые могу'т быть использованы для данных целей.

Обратите внимание, что предохранитель имеет перемычку межд\' контактами 1 и 2 
(устанавливается заводом).

Выполните следующие действия:

1. Снимите перемычку между контактами 1 и 2;
2. Подключите предохранители к внешней сети.

Помните, что в нормальном положении предохранители должны быть закрыты, чтобы 
аппарат работал без выдачи сбоя INTERLOCK с остановкой системы.

ПРИМЕЧАНИЕ ^  На контакте предохранителя не должно подаваться 
напряжение.

^  Если цепь внешней блокировки не будет использоваться, 
следует подключить предохранитель, поставляемый с 
аппаратом ECHOLASER Х4 (принадлежности), в разъем  
блокировки, чтобы отключить сбои блокировки.______________

Э к с п л у а т а ц и я  а п п а р а т а
В данном разделе Руководства разъясняется порядок включения и выключения аппарата.

1 .Запуск аппарата
Перед запуском аппарата выполните следующл'ю процедуру:

1. Вставьте ключ в переключатель и поверните его в положение «I». Система аппарата 
перейдет в фазу самопроверки, при этом откроется экран с сообщением «System 
Check» (Проверка системы).

ПРИМЕЧАНИЕ Во время самопроверки мигают все светодиодные индикаторы на 
панели управления и лампа на верхней крышке аппарата, давая 
оператору возможность убедиться в правильности их работы. 
Оператору рекомендуется убедиться, что лампа и индикаторы  
загорались во время данной фазы, а в случае проблем вызывать 
Техническую помощь. _____________



Эксплуатагцш аппарата

После завершения внутренней проверки открывается предупреждение, показанное на 
Рис. 19: пользователю рекоменд>хтся надеть защитные очки и не смотреть прямо в 
световод или отверстия, обозначенные как «отверстия лазера» даже при надетой 
защите для глаз.

С Г Л 1 Т Г У Л  \

ALL the persons in the operating 
area MUST wear safety goggles.

NEVER look into apertures 
labeled <LASER APERTURE> 
or into fibers when connected 

to the system.

ВНИМАНИЕ!

Все лица, находящиеся в рабочей 
зоне, ДОЛЖНЫ носить 

защитные очки. 
НИКОГДА не смотрите в отверстия 

с надписью "ВЫХОДНОЕ 
ОТВЕРСТИЕ ЛАЗЕРА" или на 

волокна при подключении к 
системе.

Подтвердить

Рис. 19 -  Предупреждение перед запуском

2. Нажмите на область «Confirm» («Подтвердить») на экране. При выявлении проблем 
откроется меню сбоя системы аппарата «SYSTEM FAULT» (НЕПОЛАДКИ В 
СИСТЕМЕ) -  см. Раздел «Ошибки и устранение неполадок» - при их отсутствии 
открывается меню пользователя -  подробнее см. в разделах далее.
Система аппарата автоматически выбирает следующий статус:

^  отключен основной лазер (режим ожидания STAND BY);
^  отключен ножной переключатель;
^  выбор мощности выдачи: не разрешено (световоды отключены) 

лимит энергии (общей и для отдельного световода): «Нет»;
^  аккумулятор энергии: нет;
^  световоды отключены.

э. Подсоедините световоды, как описано в пункте 1 Раздела «Установка» и включите те, 
которые будут использоваться при лечении.

Пользователю рекомендуется всегда проверять соответствие типа 
световодов, подключенных к аппарату, используемой конфигурации.

4. Выберите соответствующие параметры излучения для лечения;

5. Нажмите кнопку ON и дождитесь завершения процедуры запуска -  индикатор этой 
кнопки будет гореть постоянно.

6. После завершения процедуры запуска нажмите кнопку OPERATE для включения 
ножного переключателя.

7. Лазерный аппарат готов к использованию. Насту'пите на ножной переключатель для 
начала процедуры.
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В н и м ател ьн о и зучи те сл едую щ и е п р ед у п р еж д ен и я , ч тобы  не  
доп усти ть  повреж ден и я световодов  и тр ав м  п ац и ен та  или оператор а:  
^  П ользователю  п р едл агается  и сп ол ь зов ать  тол ь к о набор  

световодов  п р ои зводства  A sclep ion  L aser  T ech n o log ies G m bH .
^  П Е Р Е Д  В Ы Е М К О Й  С В Е Т О В О Д А  В С Е Г Д А  В К Л Ю Ч А Й Т Е  

Р Е Ж И М  «ST A N D -B Y ».
С ветоводы  хруп к и е. Н е п ереги бай те их и не см аты в ай те  в тесн ы е  
витки.
В сегда убеж дай тесь , что световод будет св ободн о  д в и гать ся  во 
врем я п р оц едур ы , не зап уты ваясь .

^  Н е п р и к асай тесь  к  п ер еходн и к у  св етов ода  и не доп уск ай те  его  
к асан и я с объ ек там и , котор ы е м огут п ов р еди ть  его: лю бое  
п овр еж ден и е этой поверхн ости  люжет осл аби ть  степ ен ь  п ер едач и , 
а п отом у при вести  к плохой  работе.

^  П ри  отк л ю чен и и  световода  от ап п ар ата  всегда  н адев ай те ч ерны й  
к ол п ач ок  со стороны  п ер еходн и к а S M A  905 , ч тобы  защ и т и ть  его. 

^  К ак  во врем я п р оц едур ы , так  и при отк л ю ч ен н ом  ап п ар ате  не 
к л ади те световод  на пол или на л ю бую  п ов ер хн ость , где  
возм ож ен  его п ереги б или н адав л и в ан и е на него.

^  Д л я  п одвеш и ван и я  световода  всегда  и сп ол ь зуй те  
соответствую щ и й  дер ж ател ь  световода.

^  С ветовод  им еет п ласти к овую  обол оч к у . П ов р еж ден н ы е  
световоды  сл едует  ути л и зи р ов ать  в соответстви и  с 
н ац и он ал ь н ы м  и м естн ы м  зак он одател ь ств ом .

П Р И М Е Ч А Н И Е А п п ар ат  E C H O L A S E R  Х 4 обор удуется  к он туром  
тер м ор егул я ц и и , котор ы й  п остоян н о и зм ер я ет  в н утр ен н ю ю  
тем п ер атур у  и п осл едовател ь н о в к л ю ч ает /в ы к л ю ч ает  
вен ти л ятор ы  си стем ы  воздуш н ого охл аж ден и я : п отом у оп ератор  
не долж ен  вол н оваться , если систем а возд уш н ого  охл аж ден и я  не 
работает  постоян но.
В сего  в ап п ар ате три  в ен ти л ятора , один  из к отор ы х всегда  
работает, если ап п ар ат  E C H O L A S E R  Х 4 вк л ю ч ен , одн ак о он не 
проверя ется  ц ен тр ал ь н ы м  п р оц ессор ом  к ом п ью тер а . Д ва  др уги х  
-  м еньш их р азм ер ам и  -  п роверяю тся  ц ен тр ал ь н ы м  п роц ессором  
к ом п ью тер а.
Т ер м овы к л ю ч ател и  и зм еряю т тем п ер ат ур у , и если  она  
п р евы ш ает 28°С , то  эти два  в ен ти л я тор а  п ер еходя т  на 
м ак си м ал ьн ую  ск орость  работы .

1.1. К он тр ол ь  м ощ н ости
Аппарат ECHOLASER Х4 постоянно проверяет уровень выдаваемой мощности во 

время излучения.
Проводится тест для проверки соответствия уровня мощности на конце каждого 

световода уровню мощности, выбранному оператором на панели управления.
Аппарат также учитывает ослабление из-за волокна -  менее 10% - и рассчитывает 

фактический уровень мощности из каждого световода.



Если измеренная фактическая мощность отклоняется более 20%  от выбранной 
пользователем величины, аппарат выдает сигнал «POWER» («М ОЩ НОСТЬ») -  см. Раздел 
«Ошибки и устранение неполадок».

Излучаемая мощность непрерывно контролируется в ходе эмиссии лазерной 
головки фотодиода, и при низкой / высокой мощности неисправность индицируется, если 
измеряемая мощность выходит за предел 20% диапазона по отношению к номинальной.

2. Индикатор «EMISSION»
Индикатор, обозначенный «EMISSION» («ИЗЛУЧЕНИЕ»), располагающийся 

справа внизу панели управления, горит только во время излучения.

3. Индикатор готовности аппарата
Индикатор над панелью управления -  индикатор готовности аппарата, см. Рис. 4 — 

горит постоянно при статусе системы «OPERATE ON» («ГОТОВ К РАБОТЕ»).

4. Внутренний зуммер
Аппарат оборудован внутренним зуммером, издающим звуковой сигнал в 

следующих случаях:
для предупреждения оператора при выполнении неверного действия -  
например, при нажатии на отключенный ножной переключатель;

^  во время процедуры: в данном случае зуммер издает сигнал каждую 1 с.

5. Звуковая сигнализация

В случае если установлен порог аккумулятора, аппарат ECHOLASER Х4 издает 
двойной акустический сигнал вместо одного каждую секунду, чтобы предупредить 
оператора, что порог превышен. Лазерное излучение не отключается.

Световая сигнализация отсутствует.

6. Выключение аппарата
Для выключения аппарата в нормальной, неаварийной ситл'ации, выполните 

след>'ющую процедуру:
1. Нажмите кнопку «STAND BY» («ВЫКЛЮЧИТЕ») на панеди управления, 

чтобы отключить источник;
2. Поверните ключ в переключателе в положение «О».

В аварийной ситуации нажмите аварийный переключатель -  см. п. 2.5 Раздела 
«Описание аппарата и его принадлежностей».

В сегда достав ай те клю ч из п ерек л ю ч ател я  и хр ан и те  его в н адеж н ом  
м есте, чтобы  не доп усти ть  н есан к ц и он и р ов ан н ого  и сп ол ь зов ан и я
аппарата.____________________________________________________________________
П осл е вы к л ю ч ен и я ап п ар ата  вы ж ди те не м ен ее 10с п ер ед  п овтор н ы м  
вклю ч ением .

Эксплуатация аппарата
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И с п о л ь зо в а н и е  п а н е л и  у п р а в л е н и я

Панель управления позволяет пользователю управлять аппаратом ECHOLASER Х4. 
Для обеспечения максимальной гибкости лечения пользователь самостоятельно определяет, 
какое количество световодов использовать, и устанавливает лимиты по энергии для 
каждого световода.

1. функции, которые можно использовать с панели управления

На Рис. 20 показана панель управления с меню пользователя USER (ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ).

(В1) (В2)

Рис. 20 -  М ен ю  «U S E R »

П Р И М Е Ч А Н И Е  Ч тобы  зак ры ть  тек ущ ее ок н о и верн уться  в п р еды дущ ее меню , 

н аж м и те на п и к т о г р а м м у ^ а й

1.1. У п р ав л ен и е световодам и

Центральная область меню USER («ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ»), обозначенная на Рис. 20 как 
(А ), позволяет выводить и управлять световодами, подключенными к системе аппарата: она 
разделена на четыре панели, связанные с четырьмя переходниками SMA 905, 
подключаемыми к аппарату. Каждая область связывается с соответствующим разъемом, 
также фоновый цвет соответствует цветам, назначаемым световодам.

На каждой панели выводится состояние световода -  например, «Световод 
отключен» на Рис. 20, а также функция «’й »  - справка и функция ВКЛ/ВЫКЛ.
На рис. 20 показано меню USER при правильном подключении и идентификации всех 
световодов, но ни один из них не включен для использования.

Чтобы включить световод, нажмите на соотвегствующую область « S tart th is fiber»  
(«В к л ю ч и ть  этот  световод»): например, если вы хотите использовать световод, 
подключенный в разъем N1, нажмите на область, обозначенную на Рис. 20 как (А1), вид 
экрана изменится, как показано на Рис. 21.
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(А2)
(АЗ)

Рис. 21 -  М еню  U S E R  с в к л ю ч ен н ы м  св етов одом

П Р И М Е Ч А Н И Е Ф ун к ц и я «отклю чить св етов од»  ак ти вн а так ж е при  н аж ати и  
нож ного п ерек лю ч ателя ._________________________________________________

Н астр ой к и  м ощ ности

При подключении световода аппарат отображает его настройки по мощности: 
стрелки вверх и вниз рядом с величиной - (АЗ) на Рис. 21 -  позволяют изменять настройку 
мощности от 0,5 Вт до 7 Вт с шагом 0,5 Вт.

Также уровень мощности может отображаться крупными цифрами, как показано на 
Рис. 22, если нажать и удерживать стрелки вверх/вниз.

о

Рис. 22 -  Н астрой к и  м ощ н ости
Мощность НЕВОЗМОЖНО изменить при нажатом ножном переключателе: в таком 

случае будет подаваться только звуковой сигнал и выводиться сообщение.

Во время излучения лазера аппарат ECHOLASER Х4 постоянно проверяет 
фактическую мощность источника и выдает сигнал «POWER» («МОЩ НОСТЬ»), если 
процент отклонения между измеренной фактической мощностью и заданной превышает 
20% - см. Раздел «Ошибки и устранение неполадок».

А п п ар ат  к он трол и р ует ур овен ь  м ощ н ости  на входе св етов ода  и 
к ом п ен си р ует  стан дар тн ую  п отерю  световода . И сп ол ь зов ан и е  
п ов р еж ден н ого  световода не м ож ет бы ть вы явл ен о си стем ой  и м ож ет  
пр едп ол агать  м еньш ую  м ощ н ость  и зл уч ен и я , чем  ук азан а  на эк р ан е, 
потом у п р едл агается  проверять  световоды  (как  ук а за н о  в п. 1.4. 
дан н ого  Р аздел а) при п одозрении  на потерю  м ощ н ости ._________________
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Следующая панель может быть открыта для каждого световода нажатием области 
«' й  » - (А 2) на Рис. 20 и Рис. 21:

0.0J
Ф 1&550&J LlLW 1[0.0J 11

^ 7 9 2 ° / ^ t»»1«tpwfo-med

Х1Л.\

Р и с. 23 -  М еню  U ser -  и н ф ор м ац и я  о п одк л ю ч ен н ы х световодах

На панель выводятся параметры световодов: диаметры сердцевины, цвет, данные о 
последней выполненной процедуре проверки и остаточной количество энергии, которое 
может быть выпущено (Доступность) -  последний параметр отображается в процентах или 
графически.

Уровень предупреждения о доступности (соответствующий остаточным 20%) 
указывается только пиктограммой предупреждения в соответствующей панели меню 
пользователя. При достижении нуля процентов пиктограмма отображается крупнее, 
указывая на невозможность дальнейшего использования световода и необходимость его 
замены.

В Н И М А Н И Е ! П ри  д ости ж ен и и  нуля остаточ н ой  эн ер ги и  и зл у ч ен и е  Н Е  
п р ек р ащ ается  автом атич еск и .
Н еп р и годн ы е световоды  блок и рую тся  тол ь к о  при зап уск е  ап п ар ата  
или  при их п одк лю чен и и .__________________________________________________

1.2. А к к ум ул я тор ы  - л азер н ы е ди оды
Верхняя область меню пользователя, обозначенная как «Аккумуляторы» отображает 

аккумуляторы энергии и текущие заданные величины для каждого из них. Данные 
аккумуляторы являются важным элементом для индикации на мониторе: какое количество 
энергии выдается в общем и/или от каждого световода. Аппарат ECHOLASER Х4 работает 
при помощи четырех диодов, которые доставляют энергию в основной блок аппарата при 
помощи световодов.

Характеристики лазерных диодов:
• Размеры, мм: 79x58;

• Масса, грамм: 200;

Лазерные диоды, действующие как аккумуляторы и используемые в составе 
аппарата, не обслуживаются, не подлежат замене в ходе технического обслуживания. 
Изготовитель гарантирует их безотказную работу в течение всего срока эксплуатации 
аппарата.
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В области, обозначенной на Рис. 20 как (В 1), выводится величина для всех 
аккумуляторов и ее предел (если задан); в остальных четырех областях (В 2) выводятся 
отдельные аккумуляторы световодов (каждой того же цвета, соответствующий световоду). 
Если для отдельного световода был задан лимит, показание для аккумулятора обводится 
красной рамкой.

О Б Щ Е Е  м ен ю  ак к ум улятор ов
Заряд аккумулятора увеличивается во время излучения лазера и сохраняет энергию, 

переданную всеми подключенными световодами во время лазерной процедуры. Нажмите 
на область (BI) на Рис. 20, чтобы открыть меню, показанное на Рис. 24; данное меню 
позволяет очистить аккумулятор, задать/удалить лимит общего количества энергии, 
передаваемой во время лазерной процедуры.

(В1).

(А). Iw di Ш  w m w N tw fw  * е е е

Changrg TOTAL acom iator

t B l i  ita •(B)

•(C)

Рис. 24 -  О бщ ее м еню  ак к ум ул я тор ов

Нажатием на две стрелки, обозначенные (А) на Рис. 24, изменяется величина лимита 
энергии.

Величина лимита энергии может выбираться в диапазоне от ЮДж до 9800Дж или 
«Без лимита» - в этом случае контроль энергии не ведется. Есть возможность установить 
лимит энергии как опцию. Обычно оператор не устанавливает лимит и не настраивает 
окончание доставки энергии. Окончание доставки энергии зависит от пораженной области 
и ее морфологии. Для начала эмиссии лазерного излучения регулировка количества 
энергии включается для каждого источника отдельно.

Нажмите на область «FREE» - (В ) на Рис. 24 -  чтобы выбрать «Без лимита».
В области (В 1) на Рис. 24 выводится выбранное значение.

Для лимитов энергии, отличных от «Без лимита» врач может задать действие, 
выполняемые при достижении лимита:

Аппарат ECHOLASER Х4 немедленно прекращает излу'чение, как при отпускании
' ' ----- ножного переключателя.

Аппарат ECHOLASER Х4 подает двойной звуковой сигнал вместо одиночного 
каждую секунду, чтобы информировать оператора о превышении порогового 
значения. Излучение лазера не прекращается, а аккумулятор энергии продолжает 
перезаряжаться.

Для выбора одной из этих опций достаточно нажать на соответствующую 
пиктограмму: фон станет зеленого цвета. В области (В 1) на Рис. 24 под лимитом также 
будет отображаться выбранное действие.

Величину' В С Е Г О  А К К У М У Л Я Т О Р А  можно обнулить, нажав на пиктограмму, 
обозначенную на Рис. 24 как (С): система аппарата запросит у оператора подтверждение 
обнуления общей величины для аккумулятора. Затем система аппарата спросит у 
оператора, желает ли он также обнулить акку'муляторы отдельных световодов: при нажатии
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на «ДА» система перейдет к обнулению всех частичных аккумуляторов световодов, при 
нажатии на поле «Н ЕТ» обнуляется только общий аккумулятор.

А ккум улятор  отдельного световода

Четыре области, показанные (В 2) на Рис. 24, отображают энергию, излученную 
каждым световодом с момента запуска системы аппарата или последнего обнуления.

Для изменения настроек аккумулятора световода пользователь должен нажать на 
величину того же цвета, что и световод; например, при нажатии на величину на зеленом 
фоне будут изменяться настройки аккумулятора, соответствующего 2-му световоду' слева -  
сравните с Рис. 20 — Экран примет вид, показанный на Рис. 25.

Рис. 25 -  А к к ум ул я тор  световода  №  2

С помощью кнопок со стрелками, обозначенными на Рис. 25 (D ), пользователь 
может задавать лимит энергии, передаваемой при излучении лазера из выбранного 
световода.

Данный лимит может задаваться в интервале от ЮДж до 98000Дж или «БЕЗ 
ЛИМИТА» - то есть контроль энергии отключен. Функцию «БЕЗ ЛИМИТА» можно задать 
напрямую, нажав на область «FREE» - (Е) на Рис. 25.

Во время излучения лазера система аппарата постоянно обновляет значения энергии 
акку'муляторов в областях, указанных (В 2) на Рис. 20.

При достижении лимита аппарат автоматически остановит излучение через световод 
без остан ов к и  работы.

В панели световодов меню пользователя выводится пиктограмма запрета и не 
разрешается включать световод до обнуления лимита энергии -  см. пример для световода 
№2 на Рис. 26.

Также обратите внимание, что на Рис. 26 вокруг аккумулятора зеленого световода 
выводится красная «рамка», означающая заданный лимит энергии, передаваемой этим 
световодом.

^  i i ' '“

1 Могг 1#
START Г 

ttMflbV { о(D

Рис. 26 - Достижение лимита аккумулятора
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Аккумулятор можно обнулять независимо для каждого световода и независимо от 
общего аккумулятора, нажав на пиктограмму, обозначенную (F ) на Рис. 25.

1.3. Д р у ги е  общ и е ф ун кции

При нажатии на область слева «М оге»  («Больше») в меню пользователя система 
аппарата выведет меню, показанное на Рис. 27.

ш т
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Рис. 27 — М еню  «М оге»
Для возврата в меню пользователя User нажмите на область «В аск »  (Н азад) -  (D ) на Рис.27 
или в любой части кроме «Other» («Другое»).

1.3.1. М ен ю  н астр ой к и  «Set U p » («Установка»).

Область, обозначенная на Рис. 27 как (А), позволяет устанавливать время и дату системы, 
регулировать яркость экрана и выбирать язык.

Рис. 28 -  М еню  «Set U p»
У стан ов к а  даты
Область, обозначенная на Рис. 27 как (А ), позволяет пользователю установить системную 
дату: система аппарата откроет меню, показанное на Рис. 29.
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Р ис. 29 -  М еню  «Set date»  («У стан ов к а  д аты »).

Нажмите одну из областей, называемых «F orm at #»  («Ф ор м ат»), чтобы выбрать формат 
даты между дд/мм/гг, мм/дд/гг и гг/мм/дд; нажмите красную стрелку «+» или синюю 
стрелку «-», чтобы изменить выбранный параметр числа, месяца или года. Для выбора 
параметра просто нажмите на соответствующую область: она будет выделена красным 
шрифтом -  например, число на Рис. 29.
При изменении параметра на экран выводится пиктограмма дискеты рядом с 
измененяемым параметром: нажмите на пиктограмму для сохранения изменений.
Чтобы закрыть окно, нажмите на область (А) на Рис, 29 -  несохраненные изменения будут 
утрачены.

Н астр ой к а врем ени
Область, обозначенная на Рис. 28 как (А2), позволяет пользователю установить время 
системы аппарата: система аппарата откроет меню, показанное на Рис. 30.

Рис. 30 -  М еню  «Set c lock»

Нажмите на одну из областей под названием «24Н » или «А М  РМ », чтобы выбрать формат 
отображения по 24 часа или 12 часов соответственно.
Красной стрелкой «+» или синей стрелкой «-» измените выбранный параметр по часам и 
минутам.
Для выбора параметра просто нажмите на соответствующую область: она будет выделена 
красным шрифтом -  например, число на Рис. 30.
При изменении параметра на экран выводится пиктограмма дискеты рядом с 
измененяемым параметром: нажмите на пиктограмму для сохранения изменений.
Чтобы закрыть окно, нажмите на область (а) на Рис. 30 -  несохраненные изменения будут 
утрачены.
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Н астр ой к а язы к а и ярк ости
Область, обозначенная на Рис. 28 как (АЗ), позволяет пользователю установить язык 
системы и яркость экрана: система откроет меню, показанное на Рис. 31.

Рис. 31 -  М еню  «Set d isp lay»  («У стан ов к а  ди сп л ея »)

Нажмите на область с картой Великобритании или с картой Италии, чтобы выбрать 
английский или итальянский язык системы.
Красной стрелкой «+» и синей стрелкой «-» изменяется яркость: на экране отображаются 
изменения по мере их внесения.
При изменении параметра на экран выводится пиктограмма дискеты рядом с 
измененяемым параметром см. экран слева на Рис. 31: нажмите на пиктограмму для 
сохранения изменений.
Чтобы закрыть окно, нажмите на область (а) на Рис. 31 -  несохраненные изменения будут 
утрачены.

1.3.2. Б аза дан н ы х
Функция «D atab ase»  («Б аза  дан н ы х») внутри дополнительных функций, (В) на Рис. 27 -  
позволяет пользователю хранить группы параметров процедур (например, количество 
используемых световодов, настройки и примечания о лечении), давая возможность 
автоматически вызывать и настраивать конфигурацию процедуры.

В аппарате ECHOLASER Х4 может постоянно храниться до 10 заданных пользователем 
программ процедур.

При нажатии на область, обозначенную на Рис. 27 как (В ), система аппарата открывает 
окно «USER DATABASE» («База данных пользователя») на вкладке «Summary» («Краткое 
описание»).

На данной вкладке выводятся текущие параметры, заданные меню пользователя -  см. Рис. 
32.
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Рис. 32 -  М еню  «U S E R  D A T A B A S E » («Б аза  дан н ы х»)

Нажатием на вкладки «Nr#» пользователь может выводить содержимое программ, как 
показано на следующем примере для программы N r#l:

Xiuj-X'/ I j-;rpj2!Л11та JzjCJ . Lir A r iur -. .jZl

Рис. 33  -  «U S E R  D A T A B A S E » («Б аза  дан н ы х»): при м ер  прогр ам м ы

П Р И М Е Ч А Н И Е  ^  С и стем а аппар ата и ден ти ф и ц и р ует  п р огр ам м ы , н азн ач ая  им
ч и словой  код от 1 до  10;

^  Д ля  отображ ен и я п рограм м  дал ее  «N r#3»  н аж м и те на к расн ую  
стрелк у._______________________________________________________________

П Р И М Е Ч А Н И Е Е сли п р огр ам м а пуста, систем а в ы в едет  сл едую щ ее  
предуп реж дение:

Progrwrwi sWI us«d 
t* stve treitRMnt dit%.

H

Рис. 34 -  Программа еще не используется для хранения данных лечения 
И сп ол ьзуем ы й  для  отображ ен и я  ном ера п р огр ам м ы  цвет  
ук азы в ает  на то, содер ж и т ли (зел ен ы й ) или не содер ж и т  
(к р асн ы й ) прогр ам м а дей ствую щ и е настрой ки ._______________________

Для вызова действующей программы нажмите на область, указанную (А) на Рис. 33: 
система откроет меню пользователя с параметрами, вызванными из выбранной программы.
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Область, указанная (В ) на Рис.33, позволяет удалить программу: в данном слл'чае система 
запросит подтверждение действия.
Область, указанная (D ) на Рис.33, позволяет вернуться в меню пользователя без вызова 
программы.
Система аппарата также позволяет вставлять примечания по процедурам, которые буд\'т 
отображаться на вкладке программы: при нажатии на область, указанную (С ) на Рис. 33, 
выводится клавиатура, как показано на следующем рисунке:

(А).

e J x l
^ Ш |

_ L l ^
_oJ_p

z I X I с I V I b I n I m I И-9

•■ e j

e

.(B)

Р ис. 3 5 -  В н есен и е п ри м ечан ий  в п р огр ам м у л еч ен и я

Функции клавиш аналогичны стандартной компьютерной клавиатуре. Максимальная длина 
примечания -  30 символов. Кнопка «Моге» («Больше») позволяет добавлять некоторые 
специальные символы (например, %, *, пробел и др.), а при нажатии на кнопк>^ F1 
включается регистр заглавных букв (кнопка отображается как 1— I ) .
Если примечания не были добавлены, рядом с полем «Примечание» выводится сообщение 
********, как показано на примере на Рис. 34.
Для сохранения добавленного примечания нажмите на пиктограмму дискеты — (А) на 
Рис.35.
Чтобы закрыть окно и вернуться в программу, выбранную пользователем, нажмите на 
область (В).

С охр ан ен и е п р огр ам м ы  леч ения
Для сохранения параметров программы лечения, заданные в меню пользователя, выполните 
следующую процедуру:

1. Откройте окно «USER DATABASE» («База данных») из меню пользователя 
USER (Пользователь), как описано в п. 1.3.2 данного раздела.

2. На вкладке «Current» («Текущие») выводятся все параметры, выбранные в 
настоящее время; чтобы сохранить их, выберите вкладку пустой программы, как 
показано в примере Рис. 34, нажав одну из вкладок «N#»c красным шрифтом.

3. Система аппарата также позволяет добавлять примечания, как описано в п. 1.3.2

данного раздела, при нажатии пиктограммы ”  .

4. Сохраните данные программы, нажав на область ш

1.3.3. Ф ун к ц и я  печати
Функция «P rin t»  («П еч ать») -  см. (С) на Рис. 33 — позволяет оператору распечатать 

отчет со всеми данными последних процедур лазером (если к аппарату ECHOLASER Х4 
подключен принтер).
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Рис. 36  -  М еню  «П еч ать»

«Treatment report» («Отчет о процед>'рах») содержит краткое описание всех выполненных 
лазерных процедур: конфигу рация световодов (какие были активны, выбранные мощности, 
переданная энергия).
Аппарат может хранить до 25 различных лазерных процедур, т.е. 25 различных 
конфигураций световодов и изменений мощности.
Последняя часть представлена в форме карты, заполняемой оператором для оформления 
отчета о процедурах (возраст, имя пациента и др.)

Для печати отчета нажмите на область, обозначенную (А ) на Рис. 36: пользователь должен 
будет выбрать между «detailed» («подробный») и «standard» («стандартный») форматами.

П ом н и те, что и сточ н и к  л азер н ого  и зл уч ен и я  д ол ж ен  бы ть  
вы к л ю ч ен , в проти вн ом  случ ае п одается  звук овой  си гн ал  и на эк р ан
вы води тся  предуп реж ден и е.________________________________________________
О п ер атор у  п редл агается  обнулять  отч ет  при н ач ал е л азер н ой  
проц едуры  на новом  паци ен те, в п р оти вн ом  сл уч ае см еш и в аю тся  
д а н н ы е р азн ы х пациентов: исп ользуй те ф ун к ц и ю  (В) на Рис. 36._______

П Р И М Е Ч А Н И Е Е сли л азер н ы х проц едур  нет, ап п ар ат  вы в оди т п ок азан н ое  н и ж е  
сообщ ен и е. «Д А Н Н Ы Е  О Т С У Т С Т В У Ю Т »

VIEW/PRWT 
ТЯЕАТМЕНТ REPORT

!0 LKIP. A;/AJL/3LE

1.4. Т ести р ов ан и е световода
Функция Тестирования позволяет оператору проверить правильность работы 

системы доставки. Во время данной процедуры световоды должны быть вставлены в 
разъемы для тестирования на правой панели (если смотреть на аппарат спереди) -  см. Рис.4.
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С ветоводы  Н Е  дол ж н ы  к он так ти р ов ать  с в н утр ен н ей  п ов ер хн ость ю  
разъем а для  тести р ов ан и я , это м ож ет п р и вести  к их п овр еж ден и ю .

П Р И М Е Ч А Н И Е А п п арат м ож ет проверять  одн ов р ем ен н о  от  одн ого  до  ч еты р ех  
световодов. П осл е зап уск а  п р оц едур ы  тести р о в а н и е  св етов одов  
вы пол няется  си стем ой  ап п ар ата  ав том ати ч еск и .
О братите в н и м ан и е на следую щ ее:
^  оператор  дол ж ен  ук азы вать  — с п ом ощ ь ю  «S T A R T  th is fib er»  

(«В к лю ч и ть  этот  световод») тол ь к о  те  св етов оды , к отор ы е  
хочет п ровери ть;
оп ератор  дол ж ен  устан ови ть  св етов оды  в р азъ ем ы  дл я  
тести р ован и я  перед н аж ати ем  на н ож н ой  п ер ек л ю ч ател ь :  
А п п ар ат  вы п ол н я ет  тести р ов ан и е, тол ь к о  если п одается  
и зл уч ен и е л азер а  в теч ен и е 4с от  н аж ати я  на н ож н ой  
переклю ч атель;
тести р ов ан и е вы п ол н яется , тол ь к о если  общ ая  м ощ н ость  (всех  
световодов) более 1 В т п одается  и зм ер и тел ем  м ощ н ости  вн утр и  
разъем а дл я  тести р ов ан и я , ч тобы  обесп еч и ть  для  к аж дого  
световода  вы бр ан н ы й  ур ов ен ь  м ощ н ости  бол ее или п оч ти  
равны й 1 В т, наприм ер: 2 световода  по 0 ,5 В т  или  1 световод  на  
1Вт, но не 1 световод  на 0 ,5В т.______________________________________

У

П Р И М Е Ч А Н И Е Т ести р ован и е световодов  ав том ати ч еск и  завер ш ается  при  
обн аруж ен и и  си гн ал а или удал ен и и  св етов ода  из разъ ем а дл я  
тестирования.

Выполните следующую процедуру: вставьте световод в разъем для тестирования и нажмите 
на ножной переключатель; дождитесь автоматического запуска процедуры системой, затем 
выполняйте инструкции, выводимые на экран.

По окончанию тестирования на экран выводится результат для каждого световода;

если световод правильно передает излучение, выводится сообщение «F IB E R  О К »  
(« С В Е Т О В О Д  В П О Р Я Д К Е »);

^  если система доставки работает неправильно, выводится сообщение « F IB E R  
D E F E C T IV E »  («С В Е Т О В О Д  П О В Р Е Ж Д Е Н »); в таком случае световод может быть 
поврежден.

О ш и б к и  и у с т р а н е н и е  н е п о л а д о к
В данном разделе описываются ошибки, выявляемые системой аппарата, а также 

даются рекомендации по устранению некоторых проблем, которые могут быть определены 
и разрешены оператором.

1. Работа с ошибками
Система аппарата ECHOLASER Х4 способна выявлять состояния ошибок, которые 

могут быть опасны для пациента и для самого аппарата.
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При выявлении одного из следующих состояний аппарат автоматически переключается в 
режим безопасности: источник отключается -  STAND BY -  отключается ножной 
переключатель.
На экран выводится меню SYSTEM FAULT (системная ошибка) -  см. Рис. 37.

FA'JLT DETECTED! А

о

F)c9et

Рис. 37  - М еню  «SY ST E M  F A U L T »

Аппарат ECHOLASER Х4 выводит на экран сводную таблицу со всеми состояниями 
ошибок, которые могут быть выявлены: маркеры, соответствующие выявленным в текущее 
время состояниям ошибок, указываются черным шрифтом на красном фоне (например, на 
Рис. 37, была выявлена внутренняя ошибка (INTERNAL)).
Также после выявления ошибки аппарат продолжает выводить на экран сравнительные 
маркеры, даже если ошибка устранена: это позволяет оператору регистрировать 
выявленные ошибки, чтобы проинформировать службу технической помощи.

Для открытия выявленных ошибок нажмите на любой пункт внутри красных блоков, чтобы 
аппарат вывел описание ошибки и предложения по устранению ошибки -  см. Рис. 38.

FAULT DETECTED

Р и с. 38 -  М еню  «SY ST E M  F A U L T » - си гн ал  IN T E R N A L

Д л я  н ек отор ы х ош ибок  ап п ар ат  вы в оди т оп и сан и е ош и бк и , а так ж е  
в н утр ен н и й  код, которы й м ож ет зап р оси ть  С л уж ба  техн и ч еск ой  
п ом ощ и  (при  обращ ен и и ).__________________________________________________

Область « R eset»  («Сброс») позволяет пользователю выйти из меню ошибок и вернуться в 
меню работы.
Область «i S ystem » («Система i») позволяет вывести дату разрешения и код разрешения 
встроенной программой: его может запросить Служба технической помощи (при 
обращении).
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2. Описание ошибок
Возможные ошибки и соответствующие меры описаны ниже.

2.1 . Б л ок и р ов к а  (In terlock)
Ошибка выводится, если блокировочное устройство INTERLOCK выявляет 

незамкнутый контл'р.
Если функция INTERLOCK назначена внешнему блокировочному устройству, 

убедитесь, что дверь закрыта, что внешнее устройство блокировки работает, а кабель от 
внешнего устройства блокировки правильно подключен к разъему аппарата INTERLOCK.

Если внешнее блокировочное устройство не применяется, убедитесь, что перемычка 
INTERLOCK (в комплекте принадлежностей аппарата) правильно установлена в разъем 
INTERLOCK.

Для обнуления экрана ошибок нажмите на любую кнопку.
Если ошибка не устраняется, обратитесь в Техническую службу.

2.2 . Т ем п ер атур а  аппар ата (T em p erature)
Это состояние ошибки запускается, если выявляется перегрев внутреннего 

теплоотвода.
Не выключайте аппарат, чтобы дать системе аппарата отрегулировать 
телтературу.
Подождите около 5 минут, затем попытайтесь обнулить состояние ошибки.
Если проблема не устраняется, обратитесь в Техническую службу.

2.3 . М ощ н ость  (Pow er)
Следу'ющие два состояния ошибки указываются, если при процедуре оценки 

мощности выявляется неверный уровень мощности.
Обнулите состояния ошибки; если проблема не устраняется, обратитесь в Техническую 
службу.

2.4 . E eprom  (Э л ек трон н ая  пам ять)
Данное состояние ошибки указывается при неправильной работе компонента 

встроенной памяти.
Оно может указываться при запуске аппарата или выключении источника -  при 

нажатии кнопки STAND BY. Ошибка не является критической для работы аппарата, но 
могут возникать проблемы при работе с программами процедур, в которых система 
аппарата может забывать изменения, внесенные оператором в программы процедур.

Попытайтесь сбросить состояние ошибки, если она сохраняется — обратитесь в 
техническую службу,

2.5 . Т ем п ер атур а  источ н и к а (Source tem peratu re)
Ошибка указывается при выявлении перегрева лазерного источника.

Не выключайте аппарат, чтобы дать системе аппарата отрегулировать 
температуру.
Подождите около 5 минут, затем попытайтесь обнулить состояние ошибки.
Если проблема не устраняется, обратитесь в Техническую службу.

2.6. В н утр ен н я я  (Internal)
Данное состояние ошибки указывается, если система аппарата выявляет проблемы, 

связанные с лазерным источником.
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Она автоматически разрешается при правильном определении проблемы: в данном 
случае указано сообщение Напряжение/Ток/Состояние/Температура; в противном случае 
состояние ошибки сохраняется.

Попытайтесь сбросить состояние ошибки, если она сохраняется -  обратитесь в 
техническую службу.

2.7 . Н ап р я ж ен и е/Т о к /С т а т \х  (V o ltage/C u rren t/S ta tu s)
Данное состояние ошибки указывается, если система аппарата выявляет неверный 

уровень напряжения/тока/статус источника лазерного излучения.
Попытайтесь сбросить состояние ошибки, если она сохраняется -  обратитесь в 
техническую службу.

2.8. Д р а й в ер ы  (D rivers)
Данное состояние ошибки указывается, если система аппарата выявляет, что 

управляющие источником лазерного изл\^чения драйверы работают некорректно. 
Попытайтесь сбросить состояние ошибки, если она сохраняется -  обратитесь в 
техническую службу.

2.9 . Т ем ер атур а  др ай в ер а  (D river tem peratu re)
Данное состояние ошибки указывается, если выявляется перегрев драйвера 

источника лазерного излу'чения.
Попытайтесь сбросить состояние ошибки, если она сохраняется — обратитесь в 

техническую службу.

3. Устранение неполадок
В следующей таблице приводится порядок устранения некоторых проблем, которые 

может выявить и устранить оператор.

Т абл и ц а  11: У стр ан ен и е н еполадок

П Р О Б Л Е М А К А К  У С Т Р А Н И Т Ь
Аппарат не включается V Убедитесь, что сетевой кабель плотно установлен, а 

напряжение/сила тока сети питания соответствует 
спецификациям аппарата.

V Проверьте правильность положения переключателя с ключом 
и аварийного переключателя.

V Отключите сетевой кабель, подождите три (3) минуты, затем 
проверьте предохранители, расположенные в сетевом разъеме 
-  см. п. 4 данного Раздела.

Ничего не происходит 
при нажатии на 
педальный 
переключатель

V Убедитесь, что статус системы «OPERATE» - см. Раздел 
«Описание аппарата».

V Убедитесь в правильности подключения ножного 
переключателя к разъему -  см. Раздел «Описание аппарата».

Излучение лазера не 
передается по 
световодам

V Выключите аппарат, отсоедините сетевой кабель, подождите 
три (3) минуты, затем проверьте правильность подключения 
кабеля -  см. Раздел «Установка» данного Руководства.

V Подключите световод к другому разъему: если подается 
лазерное излучение, может иметь место с лазерной головкой. 
В таком случае обратитесь в службу Технической помощи. В 
противном случае замените световод.
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4. Предохранители и их замена
Если аппарат ECHOLASER Х4 не включается, следует проверить предохранители.

В Н И М А Н И Е ! П ер ед  проверк ой  или зам ен ой п р едохр ан и тел ей  всегда  в ы к л ю ч ай т е  
ап п ар ат  и отсоеди н я й те сетевой  кабель .__________________________________

Предохранители -  Рис. 39 (В) -  находятся внутри сетевого разъема -  Рис. 39 (А).

Для замены предохранителей выполните следующие действия:

1. Откройте гнездо предохранителей, как показано на Рис. 40: откройте дверцу или 
гнездо предохранителей с помощью отвертки, как показано на рисунке.

2. Предохранители располагаются в двух отдельных контейнерах, которые необходимо 
достать из гнезда: нажмите одновременно вниз и наружу на язычок блокировки, как 
показано на Рис. 41.
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Рис. 41 -  В ы ем ка п р едохр ан и тел ей

П Р И М Е Ч А Н И Е П овр еж ден н ы е п редохр ан и тел и  сл едует  зам ен я ть  тол ь к о  
п редохр ан и тел я м и  того ж е ти п а  (см . Т абл и ц у  7 или  н ак л ей к у на  
Рис. 2)._____________________________________________________________________

3. Установите контейнеры с предохранителями на место и закройте разъем для 
предохранителей.

Попытайтесь запустить аппарат ECHOLASER Х4 снова: если аппарат по-прежнему не 
включается, обратитесь в службу Технической помощи.

О б с л у ж и в а н и е
В данном разделе Руководства описываются такие методы обслуживания, как 

очистка и дезинфекция оборудования.

1. Обслуживание для надежности аппарата

П Р И М Е Ч А Н И Е  В се сл едую щ и е п роц едуры  обсл уж и в ан и я  дол ж н ы  в ы п ол н я ть ся  не  
реж е одного раза в год к в ал и ф и ц и р ов ан н ы м  п ер сон ал ом , 
уп ол н ом оч ен н ы м  EL En.S.p.A .___________________________________________

Для обеспечения надежности аппарата следует выполнять следующие процедуры: 
проверка ножного переключателя;

^  проверка источника лазерного излучения;
^  проверка электроизоляции.

Аппарат ECHOLASER Х4 является высоко ОТКАЗОУСТОЙЧИВЫМ устройством.
Тем не менее, согласно обязательным стандартам, для некоторых компонентов, таких как 
ножной переключатель и источник, необходимо выполнять процедуры профилактического 
обслуживания.
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2.1 . О бщ и е п р ав и л а  очистки  

Е ж едн ев н ая  оч и стк а
'У Удалите (пылесосом) любые возможные твердые остатки (пыль, частицы и др.);
У используйте нейтратьные и неабразивные моющие средства; 

протрите мягкой, чистой салфеткой или замшей.

М еры  п р едостор ож н ости
'У Моющее средство не должно проникать в полости и отверстия устройства;
•У не используйте химические растворители и/или абразивные чистящие средства;
^  не используйте спирт для очистки поверхности экрана.

Метод и условия стерилизации многоразовых опор

Перед каждым применением опоры многоразовые должны проходить дезинфекцию, 
предстерилизационную очистку и стерилизоваться паровым методом при температуре 12 ГС , 
давлении 1,1 МПа. Время стерилизационной выдержки 20 минут. Максимальное количество 
циклов стерилизации 10 раз.

2.2 . А в ар и й н ы й  п ер ек л ю ч ател ь  и бл ок и ровк а  

О С Т О Р О Ж Н О !

2. Текущее обслуживание

П р ов ер я й те п рави л ьн ость  работы  ав ар и й н ого  п ер ек л ю ч ател я  и 
блок и ровк и  сети раз в месяц.____________________________________________

3. Обслуживание, проводимое только квалифицированным персоналом
Следующие процедуры выполняются только квалифицированным персоналом, 

уполномоченным Производителем, и не реже одного раза в год,
У проверка источника лазерного излучения;
^  проверка электроизоляции;

проверка контура охлаждения;
^  проверка ножного переключателя.

4. Транспортировка и хранение
Транспортируется всеми видами транспорта в крытых транспортных средствах в 

соответствии с действующими на данном виде транспорта правилами перевозок.

Тип В ел и ч и н а
Температура при транспортировке От +5°С до +50°С
Влажность От 10% до 90 % без конденсата
Атмосферное давление От 70000 Па до 106000 Па

Х р ан ен и е ап п ар ата  осущ ествл яется  в н едоступ н ом  д л я  детей  м есте
Температура при хранении От +5°С до +50°С
Влажность От 10% до 90 % без конденсата
Атмосферное давление От 70000 Па до 106000 Па



Эксплуатация аппарата

Срок эксплуатации
Срок эксплуатации аппарата ECHOLASER Х4 составляет 5 лет.

К о м п л е к т  п о с т а в к и
Аппарат ECHOLASER Х4 поставляется с принадлежностями, перечисленными в 

таблице ниже.

Т абл и ц а  12:

Н А З В А Н И Е К О Л И Ч Е С Т В О

БЛОК ОСНОВНОЙ АППАРАТА ECHOLASER Х4 1

ПЕРЕКЛЮ ЧАТЕЛЬ НОЖНОЙ 1

КЛЮЧ ДЛЯ БЛОКИРОВКИ АППАРАТА 2

КАБЕЛЬ СЕТЕВОГО ПИТАНИЯ 1

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 
АППАРАТА

1

НАБОР ОПОР НАПРАВЛЯЮ Щ ИХ 
МНОГОРАЗОВЫХ LA332 С ДЕРЖАТЕЛЕМ 5

НАБОР ОПОР НАПРАВЛЯЮ ЩИХ 
МНОГОРАЗОВЫХ LA332 5

НАБОР ОПОР НАПРАВЛЯЮ Щ ИХ 
МНОГОРАЗОВЫХ СА430/СА431 С 
ДЕРЖАТЕЛЕМ

5

НАБОР ОПОР НАПРАВЛЯЮ Щ ИХ 
МНОГОРАЗОВЫХ СА541 С ДЕРЖАТЕЛЕМ 5

НАБОР ОПОР НАПРАВЛЯЮ Щ ИХ 
МНОГОРАЗОВЫХ СА541 5

ТЕЛЕЖКА ТРАНСПОРТИРОВОЧНАЯ 1

УСТРОЙСТВО БЛОКИРОВОЧНОЕ 1

ПРЕДОХРАНИТЕЛИ 5АТ 250В 6,3х32мм 2

ТАБЛИЧКА ПРЕДУПРЕЖДАЮЩАЯ 3

КЛЮЧ т о р ц е в о й  3 мм 1

ВИНТ ТССЕ М4х35 INOX 2

ВИНТ ТССЕ М4х40 INOX 2



Прилож ение

П р и л о ж е н и е  1.

И Н С Т Р У К Ц И И  и Д Е К Л А Р А Ц И Я  П Р О И ЗВ О Д И Т Е Л Я  -  Э Л Е К Т Р О М А Г Н И Т Н О Е
И ЗЛ У Ч Е Н И Е

Аппарат ECHOLASER Х4 предназначен для использования в описанной датее 
электромагнитной среде. Клиент или пользователь аппарата ECHOLASER Х4 должен 

обеспечить эксплуатацию аппарата в указанных условиях.
П Р О В Е Р К А

И З Л У Ч Е Н И Я
С О О Т В Е Т С Т В И Е Э Л Е К Т Р О М А Г Н И Т Н А Я

С Р Е Д А
Радиочастотное излучение 

CISPR 11
Группа 1 Аппарат ECHOLASER Х4 использует 

радиочастотную энергию 
исключительно для внутреннего 

функционирования.
Поэтому радиочастотное изл\'чение 

очень мало и не может вызывать помех 
для располагающегося рядом 
электронного оборудования.

Радиочастотное излучение 
CISPR 11

Класс В Аппарат ECHOLASER Х4 подходит для 
использования в любой среде, включая 

домашние хозяйства, а также прямо 
подключенные к общественным сетям 
электропитания низкого напряжения, 

которые питают здания, используемые 
для жилых целей.

Гармоническое излучение 
CEI EN 61000-3-2

Класс А

Колебания напряжения/ 
мерцающее излучение 

CEI EN 61000-3-3

Соответствует



Причожение
(.(С’юас Х.4М»

И Н С Т Р У К Ц И И  и Д Е К Л А Р А Ц И Я  П Р О И ЗВ О Д И Т Е Л Я  -  Э Л Е К Т Р О М А Г Н И Т Н А Я
У С Т О Й Ч И В О С Т Ь

Аппарат ECHOLASER Х4 предназначен для использования в описанной далее 
электромагнитной среде. Клиент или пользователь аппарата ECHOLASER Х4 должен 

обеспечить эксплуатацию аппарата в указанных условиях.
ИСПЫ ТАНИЕ НА  
УСТОЙЧИВОСТЬ

УРОВЕНЬ  
ИСПЫТАНИЯ  

CEI EN 60601-1-2

УРОВЕНЬ
СООТВЕТСТВИЯ

ЭЛЕКТРОМ АГНИТНАЯ
СРЕДА

Электростатический 
разряд (ESD )

CEI EN 61000-4-2

±6кВ контакт 
±9 к В воздух

±6кВ  контакт 
±9кВ воздух

Полы долж ны  бы ть 
деревянны м и, бетонны ми или 
покры ты  керамической 
плиткой. Если покры тие пола 
синтетическое, влажность 
долж на бы ть не менее 30%.

Бы стры й 
электрический разряд 

/ импульс 
CEI EN 61000-4-4

±2 кВ для сетей 
электропитания 
±1кВ для линий 

ввода/вы вода

±2кВ  ДĴ я сетей 
электропитания 
±1кВ для линий 

ввода/вывода

К ачество сетей электропитания 
долж но бы ть стандартны м для 
прим енения в коммерческих 
зданиях или больницах.

В сплеск 
CEI EN 61000-4-5

±2кВ в 
дифф еренциальном 

режиме 
±1кВ в обычном 

режиме

±2кВ в 
диф ф еренциальном 

режиме 
±1 кВ в обычном 

режиме

К ачество сетей электропитания 
долж но бы ть стандартны м для 
применения в коммерческих 
зданиях или больницах.

Провалы напряж ения, 
краткие перебои, 

колебания 
напряж ения в сетях 

электропитания 
CEI EN 61000-4-11

<5%  Ut 
(провал>95%  по 
Ut) на 0,5 цикла

40%  Ut 
(провал>60%  по 
Ut) на 5 циклов

70% Ut 
(провал>30%  по 
U t) на 25 циклов

<5%  U t 
(провал>95%  по 

U t) на 5 с

<5%  Ut 
(провал>95%  по 
Ut) на 0,5 цикла

40%  U t 
(провал>60%  по 
Ut) на 5 циклов

70% U t  

(провал>30%  по 
U t) на 25 циклов

<5% Ut 
(провал>95%  по 

U t) на 5 с

К ачество сетей электропитания 
долж но бы ть стандартны м для 
прим енения в ком мерческих 
зданиях или больницах.

Если пользователю  аппарата 
E C H O LA SER  Х4 требуется 
непреры вная работа при 
перебоях в электроснабж ении, 
рекомендуется запитывать 
аппарата EC H O LA SER  Х4 от 
бесперебойного источника 
питания или аккумулятора.

Ч астота питания 
(50/60 Гц) 

м агнитное поле 
CEI EN 61000-4-8

3 А/м 3 А/м Ч астотны е магнитны е поля 
долж ны  бы ть характерны ми 
стандартны м условиям 
ком м ерческих зданий или 
больниц.



Приложение

И Н С Т Р У К Ц И И  и Д Е К Л А Р А Ц И Я  П Р О И ЗВ О Д И Т Е Л Я  -  Э Л Е К Т Р О М А Г Н И Т Н А Я
У С Т О Й Ч И В О С Т Ь

Аппарат ECHOLASER Х4 предназначен для использования в описанной далее 
электромагнитной среде. Клиент или пользователь аппарата ECHOLASER Х4 должен 
_____________ обеспечить эксплуатацию аппарата в указанных условиях.______________

И С П Ы Т А Н И Е  Н А  
У С Т О Й Ч И В О С Т Ь

У РО В ЕН Ь 
И С П Ы Т А Н И Я  

C E I EN 60601-1-2

У РО В Е Н Ь
С О О Т В Е Т С Т В И Я

Э Л Е К Т Р О М А Г Н И Т Н А Я  
СРЕД А  -  РЕ К О М Е Н Д У Е М Ы Е  

РА С С Т О Я Н И Я -
П р о в о д и м а я  

р а д и о ч а с т о т а  
C E I ЕМ 6 1 0 0 0 -4 -6

3 B rms 
50  к Г ц - 8 0  М Г ц

3  B r m s d  = \ , i j p

И з л у ч а е м а я  
р а д и о ч а с т о т а  

C E I E N  6 1 0 0 0 -4 -3

3 В /м  
80  М Г ц - 2 , 5  Г Г ц

3 В /м d  = \ л 4 р
о т  80  М Г ц  д о  8 0 0  М Г ц

d  =  2. Зл /Р  
о т  8 0 0  М Г ц  д о  2 ,5  Г Г ц

П е р е н о с н ы е  и м о б и л ь н ы е  р а д и о ч а с т о т н ы е  у с т р о й с т в а  св я зи  за п р е щ а е т с я  и с п о л ь з о в а т ь  б л и ж е  к 
л ю б о й  ч а с т и  а п п а р а т а ,  в к л ю ч а я  к а б е л и , чем  р е к о м е н д о в а н н о е  р а с с т о я н и е  у д а л е н и я , р а с с ч и т а н н о е  п о  
у р а в н е н и ю  д л я  ч а с т о т ы  п е р е д а ю щ е г о  у с т р о й с т в а .

Р -  э т о  м а к с и м а л ь н а я  м о щ н о с т ь  с и г н а з а  т р а н с м и т т е р а  в в а т т а х  (В т )  п о  д а н н ы м  п р о и з в о д и т е л я  
т р а н с м и т т е р а ,  а  t i -  р е к о м е н д о в а н н о е  р а с с т о я н и е  у д а л е н и я .

С и л а  п о л е й  о т  ф и к с и р о в а н н ы х  р а д и о ч а с т о т н ы х  п р и е м н и к о в , о п р е д е л е н н а  п о  р е з у л ь т а т а м  п о л е в о г о  
и с с с л е д о в а н и я  э л е к т р о м а г н и т н ь г х  д ан н ы х ^  д о л ж н а  б ы т ь  н и ж е  у р о в н я  с о о т в е т с т в и я  д л я  к а ж д о г о  
д и а п а з о н а  ч а с т о Г .  В б л и зи  о б о р у д о в а н и я , о б о з н а ч е н н о г о  с л е д у ю щ и м  с и м в о л о м , м о г у т  в о з н и к а т ь  
п о м е х и :

П р и м е ч а н и е :
(1 )  П р и  80  М Г ц  и  8 0 0  М Г ц  п р и м е н я е т с я  р а с с т о я н и е  у д а л е н и я , о п р е д е л е н н о е  д л я  б о л е е  в ы с о к о г о  
д и а п а з о н а  ч а с т о т .
(2 )  И н с т р у к ц и и  н е  я в л я ю т с я  у н и в е р с а л ь н ы м и  д л я  в с е х  с и т у а ц и й . Н а  р а с п р о с т р а н е н и е  
э л е к т р о м а г н и т н ы х  п о л е й  в л и я ю т  п о г л о щ е н и е  и  о т р а ж е н и е  о т  с т р о е н и й , о б ъ е к т о в  и л ю д е й ._____________

( a )  С и л у  п о л е й  о т  ф и к с и р о в а н н ы х  т р а н с м и т т е р о в , т а к и х  к а к  б а з о в ы е  с т а н ц и и  д л я  р а д и о с в я з и  
( м о б и л ь н о й , ц и ф р о в о й )  и н а з е м н ы х  р а ц и й , л ю б и т е л ь с к и х  р а д и о с т а н ц и й , р а д и о в е щ а н и я  в 
д и а п а з о н а х  A M  и F M , т е л е в е щ а н и я , н е в о з м о ж н о  т о ч н о  с п р о г н о з и р о в а т ь .  Д л я  о ц е н к и  
э л е к т р о м а г н и т н ы х  у с л о в и й  п ри  у с т а н о в л е н н ы х  Р Ч -п е р е д а т ч и к а х  с л е д у е т  р а с с м о т р е т ь  
в о з м о ж н о с т ь  п о л е в о г о  и с с л е д о в а н и я ; ес л и  о п р е д е л е н н а я  с и л а  п о л я  в м е с т е  э к с п л у а т а ц и и  а п п а р а т а  
E C H O L A S E R  Х 4  п р е в ы ш а е т  у к а за н н ы й  в ы ш е  у р о в е н ь  с о о т в е т с т в и я  п о  р а д и о ч а с т о т е ,  а п п а р а т  
E C H O L A S E R  Х 4  с л е д у е т  к о н т р о л и р о в а т ь  н а  п р е д м е т  п р а в и л ь н о с т и  р а б о т ы . П р и  в о з н и к н о в е н и и  
н е п р а в и л ь н о й  р а б о т ы  м о г \ т  п о т р е б о в а т ь с я  д о п о л н и т е л ь н ы е  м е р ы , т а к и е  к а к  п е р е о р и е н т и р о в а н и е  
и л и  п е р е н о с  а п п а р а т  E C H O L A S E R  Х 4.

( b ) З а  п р е д е л а м и  д и а п а з о н а  ч а с т о т  150 к Г ц  -  80  М Г ц  с и л а  п о л я  д о л ж н а  б ы т ь  м е н е е  3 В /м  д л я  
E C H O L A S E R  Х 4 /



I- f n Приложение

Р Е К О М Е Н Д У Е М Ы Е  Р А С С Т О Я Н И Я  М Е Ж Д У  П Е Р Е Н О С Н Ы М И  И  
М О Б И Л Ь Н Ы М И  Р Ч -У С Т Р О Й С Т В А М И  С В Я ЗИ  И E C H O L A S E R  Х 4

Аппарат ECHOLASER Х4 предназначен для использования в электромагнитной среде, в 
которой контролируются радиочастотные помехи. Клиент или пользователь аппарата 
ECHOLASER Х4 может способствовать предотвращению электромагнитных помех, 

обеспечивая минимальное расстояние между переносными и мобильными 
радиочастотными устройствами связи и аппаратом ECHOLASER Х4, как указано ниже, в 

соответствий с максимальной мощностью оборудования связи.
Номинальная 
максимальная 

мощность передатчика 
(Вт)

Расстояние удаления по частоте передатчика (м)
50  к Г ц -8 0 М Г ц

d = \ л 4 ?
80  М Г ц - 8 0 0  

М Г ц  

d = 1.2л/Р

8 0 0  М Г ц - 2 , 5  Г Г ц

d  =  1 , ъ4 р

3 Brms 
150 к Г ц - 8 0  М Г ц

3  B r m s

0,01 0,12 0,12 0 ,2 3

О, 0 ,3 8 0 ,3 8 0 ,7 3

U2 2,3
О 3,8 ЗА 7,3

00 12 12 23
Д л я  п е р е д а т ч и к о в , н о м и н а л ь н а я  м а к с и м а л ь н а я  м о щ н о с т ь  к о т о р ы х  н е  у к а з а н а  в ы ш е , р е к о м е н д у е м о е  
р а с с т о я н и е  у д а л е н и я  d  в м е т р а х  (м ) м о ж н о  р а с с ч и т а т ь  п о  у р а в н е н и ю , п р и м е н я ю щ е м у с я  к  ч а с т о т е  
п е р е д а т ч и к а , в к о т о р о м  Р  — э т о  м а к с и м а л ь н а я  н о м и н а л ь н а я  м о щ н о с т ь  п е р е д а т ч и к а  в в а т т а х  (В т )  п о  
д а н н ы м  п р о и з в о д и т е л я  п е р е д а т ч и к а .__________________________________________________________________________
П р и м е ч а н и е :
(1 )  П р и  80  М Г ц  и 8 0 0  М Г ц  п р и м е н я е т с я  р а с с т о я н и е  у д а л е н и я , о п р е д е л е н н о е  д л я  б о л е е  в ы с о к о г о  
д и а п а з о н а  ч а с т о т .
(2 )  И н с т р у к ц и и  н е  я в л я ю т с я  у н и в е р с а л ь н ы м и  д л я  в с е х  с и т у а ц и й . Н а  р а с п р о с т р а н е н и е  
э л е к т р о м а г н и т н ы х  п о л е й  в л и я ю т  п о г л о щ е н и е  и о т р а ж е н и е  о т  с т р о е н и й , о б ъ е к т о в  и  л ю д е й .____________

К А Б Е Л И  И П Р И Н А Д Л Е Ж Н О С Т И , Д Л Я  К О Т О Р Ы Х  З А Я В Л Я Е Т С Я  
С О О Т В Е Т С Т В И Е  Т Р Е Б О В А Н И Я М  Э Л Е К Т Р О М А Г Н И Т Н О Й  С О В М Е С Т И М О С Т И  
П О  E N  60601-1-2
УСТРОЙСТВО БЛОКИРОВОЧНОЕ N21901
НОЖНОЙ ПЕРЕКЛЮ ЧАТЕЛЬ Е063А1
КАБЕЛЬ СЕТЕВОГО ПИТАНИЯ 021300054

В Н И М А Н И Е ! И сп ол ь зован и е др уги х  п р и н адл еж н остей , п р и ем оп ер едатч и к ов  и 
к абелей  кром е ук азан н ы х вы ш е м ож ет ув ел и ч и в ать
эл ек тр ом агн и тн ое и зл уч ен и е и сн и ж ать  эл ек тр ом агн и тн ую  
устой ч и вость ._______________________________________________________________



Приложение

Страница оставлена пустой намеренно



КЛИНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ. ПРОТОКОЛЫ ЛЕЧЕНИЯ.

В д а н н о м  р а з д е л е  р у к о в о д с т в а  о п и с а н ы  к л и н и ч е с к и е  а с п е к ты  б е з о п а с н о го  и п р а в и л ь н о г о  

и с п о л ь з о в а н и я  E c h o la s e r Х4. Э тот р а з д е л  в к л ю ч а е т  ц е л и  л е ч е н и я , т р е б о в а н и я  к о б у ч е н и ю  

о п е р а т о р о в , о п и с а н и е  л е ч е н и я , п о б о ч н ы е  эф ф екты  и р е к о м е н д а ц и и . С л е д у е т  о т м е т и т ь , ч то  

и з л о ж е н н а я  з д е с ь  и н ф о р м а ц и я  о  л е ч е н и и  п о л у ч е н а  на  о с н о в е  о п ы т а  р а б о т ы  в р а ч е й -х и р у р го в , 

о н к о л о го в , н а к о п л е н н о го  в т е ч е н и е  м н о г и х  л е т  и а н а л и з а  м н о г о ч и с л е н н ы х  о п у б л и к о в а н н ы х  

э к с п е р и м е н т а л ь н ы х  и к л и н и ч е с к и х  д а н н ы х .

Д а н н а я  и н ф о р м а ц и я  п р и в е д е н а  в ка че стве  в с п о м о га т е л ь н о го  с р е д с т в а  д л я  о п е р а т о р а  д л я  

п р а в и л ь н о го  и с п о л ь з о в а н и я  E ch o la se r Х4.

Ц ели л е ч е н и я

E ch o la se r Х4 - м е д и ц и н с к о е  и з д е л и е , п р е д н а з н а ч е н н о е  д л я  м а л о и н в а з и в н о г о  л а з е р н о го  

в о з д е й с т в и я  на д о б р о к а ч е с т в е н н ы е  и з л о к а ч е с т в е н н ы е  о б р а з о в а н и я  м я г к и х  т к а н е й  и /и л и  

о р га н о в , п р и  с л е д у ю щ и х  п о к а з а н и я х :

а) ч а с ти ч н а я  р е з е к ц и я  т к а н е в о й  м а с с ы  н о в о о б р а з о в а н и й

б) п о л н а я  а б л я ц и я  о п у х о л и .

Ц е л ь ю  а б л я ц и и  п р и  д о б р о к а ч е с т в е н н ы х  н о в о о б р а з о в а н и я х  я в л я е тс я  п о л н о е  ее  

у д а л е н и е , с п о с о б с т в у ю щ е е  о б л е гч е н и ю  и л и  и с ч е з н о в е н и ю  м е с т н ы х  с и м п т о м о в  и /и л и  

у л у ч ш е н и ю  г о р м о н а л ь н о г о  д и с б а л а н с а .

П р и м е н е н и е  п р и  н о в о о б р а з о в а н и я х , та к и х  ка к  д о б р о к а ч е с т в е н н ы е  у з л ы  щ и т о в и д н о й  ж е л е з ы , 

н о в о о б р а з о в а н и я  в п р е д с т а т е л ь н о й  ж е л е з е , п о ч к а х , п е ч е н и , л е гк и х , п о д ж е л у д о ч н о й  ж е л е з е , 

ф и б р о а д е н о м ы  м о л о ч н о й  ж е л е з ы .

В сл уч а е  з л о к а ч е с т в е н н ы х  н о в о о б р а з о в а н и й  - ч а с т и ч н о е  у д а л е н и е  и л и  п о л н а я  а б л я ц и я  

м а ссы  н о в о о б р а з о в а н и я  п р о и с х о д и т  в п а л л и а т и в н ы х  ц е л я х  д л я  у м е н ь ш е н и я  р а з м е р а  

з л о к а ч е с т в е н н о й  о п у х о л и  с ц е л ь ю  о б л е гч е н и я  с и м п т о м о в  и /  и л и  п р о д л е н и я  ж и з н и  и 

у л у ч ш е н и я  ка че ств а  ж и з н и  п а ц и е н т о в , с н и ж е н и я  и н т о к с и к а ц и и  о р га н и з м а , с н и ж е н и я  

н а гр у з к и  на  и м м у н н у ю  с и с т е м у . У д а л е н и е  м а ссы  о п у х о л и  т а к ж е  я в л я е тс я  ч а с ть ю  с х е м ы  

п о э т а п н о го  л е ч е н и я  с п о с л е д у ю щ е й  т е р а п и е й  (н а п р и м е р , л у ч е в а я  т е р а п и я , х и м и о т е р а п и я  и л и  

х и р у р ги ч е с к о е  в м е ш а т е л ь с т в о ).

З л о к а ч е с т в е н н ы е  о п у х о л и , о к р у ж е н н ы е  п а р е н х и м а л ь н о й  т к а н ь ю , я в л я ю тс я  о б ъ е к т о м  

п о л н о й  а б л я ц и и , ч т о б ы  в ы з в а ть  н е к р о з  р а к о в ы х  к л е то к  у  п а ц и е н т о в , к о т о р ы е  н у ж д а ю т с я  в 

п а л л и а т и в н о й  п о м о щ и  и л и  к о т о р ы е  н е  м о гу т  (из-за  т я ж е л ы х  с о п у т с т в у ю щ и х  з а б о л е в а н и й )  и л и  

о тк а з ы в а ю тс я  о т  о п е р а ц и и , и л и  д л я  к о т о р ы х  вр а ч и  в ы б и р а ю т  а к т и в н о е  н а б л ю д е н и е  в м е с то  

х и р у р ги ч е с к о го  в м е ш а те л ь с тв а , к о т о р о е  б у д е т  сч и та ться  ч р е з м е р н ы м  л е ч е н и е м  (н а п р и м е р , 

н е б о л ь ш и е  п о р а ж е н и я  « н а  м е с те » , с ги с т о л о ги ч е с к и м  п р о ф и л е м , к о т о р ы й  п р е д п о л а га е т  

м е д л е н н о  п р о гр е с с и р у ю щ е е  з а б о л е в а н и е , с о б щ и м  с о о т н о ш е н и е м  р и с к а  /  п о л ь з ы , 

б л а го п р и я т с т в у ю щ и м  н е х и р у р ги ч е с к о м у  л е ч е н и ю ). А б л я ц и я  п р о в о д и т с я  п у те м  у д а л е н и я  

р а к о в о го  п о р а ж е н и я  п л ю с  а б л я ц и о н н о г о  края  д л я  п р е д о т в р а щ е н и я  м е с т н о го  р е ц и д и в а  п у те м  

п о л н о й  д е а к т и в а ц и и  р а к о в ы х  к л е то к . Л а з е р н а я  а б л я ц и я  м о ж е т  и с п о л ь з о в а т ь с я  в к а ч е с тв е

Приложение 2.



д о п о л н и т е л ь н о й  с о п у т с т в у ю щ е й  т е р а п и и  н а р я д у  с а к т и в н ы м  н а б л ю д е н и е м  д л я  с н и ж е н и я  

р и ска  п р о г р е с с и р о в а н и я  з а б о л е в а н и я .

П р и м е р ы  в к л ю ч а ю т  п е р в и ч н ы е  и в т о р и ч н ы е  (р е ц и д и в ы  и м е та с та з ы ) о п у х о л и  (п е ч е н и , 

м о л о ч н о й  ж е л е з ы , щ и т о в и д н о й  ж е л е з ы , п р о с та ты , п о ч е к , л е гк и х , м е т а с т а т и ч е с к и х  ш е й н ы х  

л и м ф а т и ч е с к и х  у з л о в ).

З а п р е щ а е тс я  и с п о л ь з о в а т ь  E c h o la s e r Х4 д л я  л е ч е н и я  з а б о л е в а н и й  с е р д ц а , ц е н т р а л ь н о й  

с и с те м ы  к р о в о о б р а щ е н и я  и л и  ц е н т р а л ь н о й  н е р в н о й  с и с т е м ы  (Ц Н С).

Т р е б о в а н и я  к  о б у ч е н и ю  о п е р а то р о в  л азер а

EI.En. р е к о м е н д у е т  в с е м  п о л ь з о в а т е л я м  п р о й т и  д о п о л н и т е л ь н о е  о б у ч е н и е , к о т о р о е  в к л ю ч а е т , 

н о  н е  о гр а н и ч и в а е т с я  с л е д у ю щ и м и  а с п е к та м и  р а б о ты :

О с н о в ы  ф и з и к и  л а з е р н о й  э н е р ги и ;

Л а з е р н а я  б е з о п а с н о с т ь ;

В з а и м о д е й с т в и е  т к а н е й ;

О п е р а ц и о н н ы е  п р о ц е д у р ы ;

П р о ц е д у р ы  н а с т р о й к и  а п п а р а та ;

В о з м о ж н ы е  о п а с н о с т и .

О п и с а н и е  л е ч е н и я

В з а в и с и м о с т и  о т  м а ссы  т к а н и , п о д л е ж а щ е й  л е ч е н и ю , E c h o la s e r Х4 п о з в о л я е т  

и с п о л ь з о в а т ь  о т  1 д о  4  в о л о к о н , в в о д и м ы х  в тк а н ь  с п о м о щ ь ю  с п е ц и а л ь н о й  и гл ы  д л я  

в в е д е н и я , к а л и б р а  21G , о б ы ч н о  с и с п о л ь з о в а н и е м  ч р е с к о ж н о г о  д о с т у п а , н о  в сл уч а е  

к о н к р е т н о й  п а т о л о ги и , к о то р а я  м о ж е т  б ы ть  т р у д н о д о с т у п н о й  п р и  с т а н д а р т н о м  п о д х о д е  

м о ж н о  и с п о л ь з о в а т ь  э н д о с к о п и ч е с к о е  у л ь т р а з в у к о в о е  и с с л е д о в а н и е . В э т о м  к о н к р е т н о м  

с л уч а е  м о ж н о  и с п о л ь з о в а т ь  т о л ь к о  о д и н  с в е т о в о д , и о н  п о п а д а е т  в т к а н ь  ч е р е з  с п е ц и а л ь н у ю  

и гл у , в с т а в л е н н у ю  в ка н а л  э х о э н д о с к о п а ; с в е т о в о д  п о с л е  п е р в о й  п о д а ч и  э н е р г и и  (см . н и ж е  

н а с т р о й к и  м о щ н о с т и  и э н е р ги и )  д о л ж е н  б ы ть  п е р е м е щ е н  в н у т р и  о ч а га  п о р а ж е н и я , ч т о б ы  п р и  

н е о б х о д и м о с т и  в ы п о л н и т ь  д о п о л н и т е л ь н о е  о б л у ч е н и е  д л я  д о с т и ж е н и я  б о л ь ш е го  о б ъ е м а  

а б л я ц и и . С в е то в о д ы , н е з а в и с и м о  д р у г  о т  д р у га  а к т и в и р у ю т с я  о п е р а т о р о м , к о т о р ы й  

у с т а н а в л и в а е т  п а р а м е т р  м о щ н о с т и , ч то  д е л а е т  п р о ц е д у р у  а б л я ц и и  ги б к о й  и а д а п т и р у е м о й  к 

о б р а б а т ы в а е м о м у  уч а стку .

П р о ц е д у р а  с E c h o la s e r Х4 п р о в о д и т с я  п о д  в и з у а л ь н ы м  н а б л ю д е н и е м , о б ы ч н о  УЗИ , н о  в т о  ж е  

в р е м я  м о ж е т  и с п о л ь з о в а т ь с я  т а к ж е  КТ (к о м п ь ю т е р н а я  т о м о гр а ф и я ) +  УЗИ и л и  М Р Т  (м а гн и т н о -  

р е з о н а н с н а я  т о м о гр а ф и я ) + УЗИ д л я  м о н и т о р и н га  в р е а л ь н о м  в р е м е н и  п р а в и л ь н о го  

р а с п о л о ж е н и я  с в е т о в о д а  и о ц е н к и  эф ф е к ти в н о го  р а с п р о с т р а н е н и я  п о в р е ж д е н и я , 

н а н е с е н н о го  на п о р а ж е н и е . П р о ц е д у р а  о б ы ч н о  п р о в о д и т с я  п о д  м е с т н о й  а н е с те з и е й  и /  и л и  

с е д а т и в н ы м  д е й с т в и е м . М о щ н о с т ь , у с т а н о в л е н н а я  д л я  с в е т о в о д а , в а р ь и р у е т с я  о т  2 ,5  Вт д о  5 

Вт и о б ы ч н о  о ста е тся  н е и з м е н н о й  во  в р е м я  л е ч е н и я . Э н е р ги я , п о д а в а е м а я  н а  с в е т о в о д , 

о б ы ч н о  в а р ь и р у е т с я  в п р е д е л а х  6 0 0 -1 8 0 0  Д ж  на о д н о  п р и м е н е н и е  (л а з е р н о е  о с в е щ е н и е  и л и  

п о д а ч а  э н е р ги и  на о д и н  с в е т о в о д , п о д д е р ж и в а е м о е  в т о м  ж е  п о л о ж е н и и ) .  В з а в и с и м о с т и  о т



размера и формы поражения, подлежащего лечению, увеличение объема абляции м ожно 

получить с помощью следующих методов, которые также м ожно использовать вместе, в 

частности:

использование до 4 световодов (метод с применением нескольких световодов), 

размещенных на расстоянии между ними, не превышающим 15 мм (в случае 

использования 4 световодов они обычно располагаются квадратом)

применение многократного облучения (обычно максимум 3) на световод с 

использованием техники обратного отвода (подтягивания), т. е. подтягивания иглы и 

световода на 0,5-1,5 см для последующей подачи энергии для обработки ранее не 

обработанной области.

Техника отвода означает оттягивание иглы и световода назад по оси иглы и световода, 

чтобы обработать область ткани, еще не обработанную при предыдущем облучении. 

Повторные облучения выполняются в одном сеансе абляции.

В случае, если требуется более одного облучения из-за размера поражения, врач может 

расположить под контролем визуализации световоды в дистальной части массы опухоли 

так, чтобы обеспечить все запланированные отводы. По соображениям безопасности 

необходимо расположить конец световода на подходящем безопасном расстоянии от 

жизненно важных структур или сосудов, чтобы избежать возможных осложнений. Обычно 

расстояние составляет 15 мм спереди и 8-10 мм сбоку. Если невозможно достичь этих 

безопасных расстояний из-за расположения новообразования, можно рассмотреть 

возможность введения другой иглы, чтобы поместить световод параллельно жизненно 

важной структуре или сосуду, чтобы избежать или выполнить гидродиссекцию путем 

инъекции жидкости (в виде стерильной воды, физиологического раствора или раствора 

глюкозата) перед абляцией, чтобы обеспечить безопасное расстояние между массой и 

жизненно важной структурой, защищая соседние структуры от тепла, избегая возможных 

осложнений. Расположение игл и световодов внутри ткани должно выполняться под 

визуальным контролем с учетом безопасного расстояния.

Ниже приведены сводные таблицы, содержащие информацию о количестве световодов, 

настройке мощности, энергии, подаваемой на каждый световод, количестве световодов, в 

зависимости от ткани, подлежащей абляции, и цели лечения.

Р е зе кц и я  м ассы  тка н и

Ниже приведены две таблицы с описанием протоколов лечения, которые рекомендуется 

использовать при показаниях к абляции:

- первая таблица предназначена для общего удаления массы ткани;

вторая относится к конкретной патологии простаты, поражающей орган 

(доброкачественная гиперплазия предстательной железы).

Первая таблица протокола относится к лазерному лечению, при котором оптические 

волокна (световоды) вводятся в ткань по ее максимальному диаметру с учетом 

безопасного расстояния. Таблица показывает, что максимальное значение энергии может



в а р ь и р о в а т ь с я  в з а в и с и м о с т и  о т  к л и н и ч е с к о го  с о с то я н и я  п а ц и е н т а  и м о р ф о л о ги и , ф о р м ы  и 

э х о с т р у к т у р ы  т к а н е в о й  м а ссы . З н а ч е н и е  д о з ы  э н е р ги и  на  е д и н и ц у  о б ъ е м а  м а с с ы  (Д ж  /  м л ) 

п р е в ы ш а е т  5 0 0  Д ж  /  м л , ч то б ы  п о л у ч и т ь  со о тв е тств ую ш ,е е  у м е н ь ш е н и е  р а з м е р о в  о п у х о л и . 

См. Т а б л и ц у  н и ж е , гд е  д л я  к а ж д о го  д и а п а з о н а  о б ъ е м о в  п р е д с т а в л е н ы  в о з м о ж н ы е  п о д х о д ы  

к р а с п о л о ж е н и ю  у зе л ка  с у ч е т о м  п а р а м е т р о в  л а зе р а .



Табл ица 15. Настройка параметров чрескожной обработки массы тка н и  с фиксированным протоколом м ощ ности (3 В т), изменение 
времени облучения в каждом конкретном случае зависит о т  размера, формы, положения опухоли по показаниям ультразвукового 

мониторинга.

М о щ н о с т ь ,

В т

О б ъ е м  у з л а  

и л и

о б р а з о в а н и я ,

м л *

О б ъ е м  у з л а  

и л и

о б р а з о в а н и я ,

м л

О б щ а я

р е к о м е н д у е м а я  

э н е р г и я ,  Д ж

П р и м е р

р а з м е р а

м а с с ы

д л и н а  X

в ы с о т а  X

ш и р и н а ,

м м * *

К о л и ч е с т в о

с в е т о в о д о в

Р а с с т о я н и е

м е ж д у

с в е т о в о д а м и ,

м м

К о л и ч е с т в о

о т т я г и в а н и й

Р а с с т о я н и е  

о т в о д а  ( м м )  

D P B 1 / D P B 2 * * *

Э н е р г и я  н а  

с в е т о в о д  Т + П + 1 1 1  

* * * * , Д ж

О б щ е е  

в р е м я  н а  

о б р а б о т к у ,  

с

3 < 5 3 1 8 0 0 2 0 x 1 8 x 1 8 1 / 0 / 1 8 0 0 6 0 0

4 2 0 0 0 2 0 x 2 0 x 2 0 1 / 0 / 2 0 0 0 6 6 7

л3 5 - 1 5 5 3 6 0 0 2 5 x 2 0 x 2 0 1 / 1 5 1 8 0 0 +  1 8 0 0 6 0 0

2 0 x 2 5 x 2 0 2 5 0 / 1 8 0 0 6 0 0

7 3 6 0 0 2 5 x 2 5 x 2 5 2 5 0 / 1 8 0 0 6 0 0

3 5 x 2 0 x 2 0 1 / 1 1 0 1 8 0 0 +  1 8 0 0 1 2 0 0

9 7 2 0 0 2 7 x 2 7 x 2 7 2 7 1 5 1 8 0 0 +  1 8 0 0 1 2 0 0

3 0 x 3 0 x 2 0 2 1 0 1 5 1 8 0 0  +  1 8 0 0 1 2 0 0

3 0 x 2 5 x 2 5 2 5 1 5 1 8 0 0  +  1 8 0 0 1 2 0 0

1 2 7 2 0 0 3 5 x 3 5 x 2 0 2 1 0 1 1 0 1 8 0 0 +  1 8 0 0 1 2 0 0

4 0 x 2 5 x 2 5 2 5 1 1 2 0 1 8 0 0 +  1 8 0 0 1 2 0 0

4 0 x 3 0 x 2 0 2 1 0 1 1 0 1 8 0 0 +  1 8 0 0 1 2 0 0

3 1 5 - 2 5 1 5 7 2 0 0 3 5 x 3 0 x 3 0 2 1 0 1 1 0 1 8 0 0 +  1 8 0 0 1 2 0 0

4 0 x 3 0 x 2 5 2 1 0 1 1 5 1 8 0 0 +  1 8 0 0 1 2 0 0

1 0 8 0 0 5 0 x 3 0 x 2 0 2 1 0 2 1 5 /5 1 8 0 0 +  1 8 0 0 +  1 8 0 0 1 8 0 0

1 7 1 0 8 0 0 3 5 x 3 3 x 3 0 2 1 0 2 5 / 5 1 8 0 0 +  1 8 0 0 +  1 8 0 0 1 8 0 0

4 0 x 3 0 x 3 0 2 1 0 2 1 0 /5 1 8 0 0 +  1 8 0 0 +  1 8 0 0 1 8 0 0

1 9 1 0 8 0 0 4 5 x 3 0 x 3 0 2 1 0 2 1 0 / 1 0 1 8 0 0 +  1 8 0 0  +  1 8 0 0 1 8 0 0

2 2 1 0 8 0 0 4 5 x 3 5 x 3 0 2 1 0 2 1 0 / 1 0 1 8 0 0  +  1 8 0 0 +  1 8 0 0 1 8 0 0

3 2 5 - 3 5 2 5 1 6 2 0 0 4 0 x 3 5 x 3 5 3 1 0 2 1 0 / 1 0 1 8 0 0 +  1 8 0 0 +  1 8 0 0 1 8 0 0

4 0 x 4 0 x 3 0 3 1 0 2 1 0 / 5 1 8 0 0  +  1 8 0 0 +  1 8 0 0 1 8 0 0

5 0 x 3 5 x 3 0 3 1 0 2 1 5 /5 1 8 0 0 +  1 8 0 0 +  1 8 0 0 1 8 0 0

2 7 1 6 2 0 0 4 5 x 3 5 x 3 5 3 1 0 2 1 0 / 1 0 1 8 0 0 + 1 8 0 0  +  1 8 0 0 1 8 0 0

4 5 x 4 0 x 3 0 3 1 0 2 1 0 / 1 0 1 8 0 0  +  1 8 0 0 +  1 8 0 0 1 8 0 0

2 9 1 6 2 0 0 4 5 x 4 0 x 3 5 3 1 0 2 1 0 / 1 0 1 8 0 0 +  1 8 0 0  +  1 8 0 0 1 8 0 0

5 0 x 3 5 x 3 5 3 1 0 2 1 5 / 5 1 8 0 0 +  1 8 0 0 +  1 8 0 0 1 8 0 0

3 2 1 6 2 0 0 4 5 x 4 0 x 3 5 3 1 0 2 1 0 / 1 0 1 8 0 0  +  1 8 0 0 +  1 8 0 0 1 8 0 0



3 > 3 5 35 21600 45x40x40 4 10 2 10/10 1800 + 1800+ 1800 1800
50x40x635 3 10 2 15/5 1800 + 1800 + 1800 1800
50x40x40 4 10 2 15/5 1800+ 1800 + 1800 1800

* В рач , и сх о д я  и з ф о р м ы , д л и н ы  и п о л о ж ен и я  о б р а зо в а н и я , д о л ж е н  о п р е д е л и ть  о п ти м ал ь н у ю  н ас тр о й к у  с в е т о в о д а

** З д есь  п р и в е д е н ы  п р и м ер ы  о п у х о л ей  эл л и п со и д н о й  ф о р м ы  с у ч е т о м  д и а м е т р о в  п о  тр е м  р азл и ч н ы м  о сям . Д л я  д о б р о к а ч е с т в е н н ы х  о б р а зо в а н и й , р азм ер о м  
о тл и ч а ю щ и х с я  о т  п р и в е д е н н ы х  в т а б л и ц е , о б щ ая  р е к о м е н д у е м а я  д о з а  р а с сч и ты в ае тся  с  у ч ето м  о б ъ ё м а  и р е к о м е н д у е м о й  д о зы  эн ер ги и  н а  ед и н и ц у  о б ъ е м а  

б о л е е  500  Д ж /м л .

*** D PB 1 с о о т в е т с т в у е т  п ер в о м у  р ас ст о я н и ю  о тт яги в ан и я , а  D P B 2  с о о т в е т с т в у е т  в то р о м у  р ас ст о ян и ю  о тт я ги в ан и я .

**** 1+1Ц-ТП: I п р е д с т а в л я е т  п ер в о е  о б л у ч ен и е , II п р е д с т а в л я е т  в то р о е  о б л у ч е н и е  п о сл е  п ер в о го  о тв о д а , 111 п р е д с т а в л я е т  т р е ть е  о б л у ч ен и е  п осле  вто р о го  
о тв о д а .

Р ек о м е н д у е тся  р а с п о л а га т ь  св ето в о д ы  п р о д о л ь н о  с у ч ёто м  с л е д у ю щ и х  б е зо п а с н ы х  р ас ст о ян и й  о т  к о н ц а  о п то в о л о к н а : о к о л о  10 м м  сб о к у  и 15 м м  сп ер ед и  
о т  к р и ти ч е ск и х  с т р у к т у р . П р и  и сп о л ь зо в а н и и  д в у х  и ли  б о л е е  св е т о в о д о в  р а с ст о я н и е  м еж д у  с в ето в о д а м и  о б ы ч н о  с о с т а в л я е т  6 -10  м м .

Д л я  к о н к р е тн о го  с л у ч ая  д о б р о к а ч е с т в е н н о й  ги п ер п л ази и  п р е д ст ате л ь н о й  ж е л езы , к о гд а  вы  л е ч и те  о р ган , а  н е  у зе л  и ли  о б р а зо в а н и е , н ео б х о д и м о  о б р а ти т ься  
к п р о то к о л у , п р и в е д ё н н о м у  н и ж е. П р о то к о л  о тн о с и тся  в п р о ст ате , с и м м е тр и ч н о й  о т н о с и тел ь н о  у р етр ы . К о л и ч е с тв о  св ето в о д о в  и  о б л у ч ен и й  д л я  к аж д о й  
д о л и  м о ж ет  о т л и ч а т ь с я  о т  с т а н д ар тн о й  м о д ели , о п и са н н о й  в  с л у ч а е  о б ъ ё м а  п р ед ст ате л ьн о й  ж е л е зы  н а  и сх о д н о м  у р о в н е  б о л ее  100 м л или  вы р аж ен н о й  
ги п ер п л ази и  ср е д н е й  д о л и  и /и л и  а с и м м ет р и и  д о л е й  ж елёз.

Таблица 16 . Настройка параметров чрескоунного лечения аденомы предстательной железы с протоколом фиксированной мощ ности 
(3 В т), изменение времени облучения в каждом конкретном случае зависит о т  размера, формы, положения опухоли по показаниям

Объём
предстательной 
железы, мл

М ощность,
Вт

Количество 
световодов в 
каждой доле 
предстательной 
железы +

Энергия на
световод,
Дж

Количество 
о п  яжек на 
одну
процедуру

энергия на одно
применение/освещение,
Дж

Общее 
время на 
обработку, с

общий объем 
посзавляемой 
энергии, Дж

общее
количество
заявок/освещения

2 0 - 3 0 3 1 1,800 - 3,600 600 3,600 1
3 0 - 4 0 * 1 1,800 - 3,600 600 3,600 1

1 1,800 1 3,600 1,200 7,200 2
4 0 - 8 0 * 2 1,800 - 7,200 600 7,200 1

2 1,800 1 7,200 1,200 14,400 2
> 8 0 * 2 1,800 1 7,200 1,200 14,400 2

2 1,800 2 7,200 1,800 21,600 3



* Врач, исходя из формы и длины простаты, должен определить оптимальную настройку световода.

+ Чтобы узнать общее количество световодов на курс лечения, необходимо умножать на 2.

При доброкачественной гиперплазии предстательной железы предпочтительно обрабатывать периуретральные области простаты. 

Рекомендуется располагать световоды трансперинеально с учетом следующих безопасных расстояний: 8-10 мм латеральнее от уретры и 15 мм 

от дна мочевого пузыря. В случае использования двух световодов на долю расстояние между световодами обычно составляет 10-15 мм. Обычно 

рекомендуется непрерывное орошение уретры физиологическим раствором, по крайней мере, во время операции, чтобы снизить риск 

воспаления.

Для доброкачественной патологии, такой как доброкачественные узелки щитовидной железы, описан другой метод лечения, так называемая 

«свободная рука» с модуляцией энергии, как правило, с фиксированной мощностью, при которой используется один световод, который 

несколько раз перемещается внутри поражения в соседних зонах для того, чтобы обработать большую площадь ткани. Световод передает в 

каждую зону определенное количество энергии, расстояние перемещения световода зависит от энергии, подаваемой в каждую зону и общего 

количества перемещений, и, следовательно, количество лазерного облучения зависит от размера обрабатываемой опухоли.

В конечном итоге лазерное лечение можно повторять с течением времени для достижения оптимальной циторедукции или уменьшения 

объёма образования и облегчения симптомов компрессии, если первого сеанса недостаточно для получения ожидаемых результатов.



П о л ная аб л я ц и я  о п у х о л и .

В т а б л и ц е  н и ж е  п р е д с т а в л е н  п р о то к о л  л е ч е н и я  п р и  п о л н о й  а б л я ц и и :

Т аб л и ц а  17  - Н астройка парам етров чрескожной лазерной обработки  опухоли с 
фиксированным протоколом  м ощ ности, изменение времени нанесения в каждом 
конкретном  случае в зависимости о т  размера, формы, положения и обратной  связи 
ультразвукового м ониторинга.

У1аксимальный 
диам етр массь 
ткани, см

М ощ ность
,В т

К оличество
световодов

Энергия 
на один 
световод, 
Дж

К оличество 
оттягиваний 
за одну 
обработку

Э нергия на 
одно
прим енение/
освещ ение,
Д ж

О бщ ий  объем  
поставляем ой 
энергии, Д ж

О бщ ее время 
на
обработку**,
с

<  1 см* 3 - 5  Вт 1 600

1,800

600

1,800

600

1,800

2 0 0 - 1 2 0

6 0 0 - 3 6 0

< 2  см 1*** 1,800 1 1,800 3,600 1 ,2 0 0 -7 2 0

2*** 1,800 - 3 ,600 3,600 6 0 0 - 3 6 0

< 3 см 4 1,800 - 7 ,200 7,200 6 0 0 - 3 6 0

< 4  см 4 1,800 I 7,200 14,400 1 ,2 0 0 -7 2 0

<  5 см 4 1,800 2 7,200 21,600 1 ,8 0 0 -
1,080

*  Врач, и с х о д я  из р а з м е р а  и /  и л и  п о л о ж е н и я  о б р а з о в а н и я , д о л ж е н  о п р е д е л и т ь  о п т и м а л ь н у ю  

д о з у  э н е р ги и . В т а б л и ц е  у к а з а н  д и а п а з о н  д о з  э н е р ги и .

* *  В у к а з а н н о м  д и а п а з о н е  п е р в о е  о б щ е е  в р е м я  п р о ц е д у р ы  о тн о с и тс я  к ф и к с и р о в а н н о й  

м о щ н о с т и  3 Вт, а в т о р о е  - к 5 Вт.

*  *  *  Врач, о с н о в ы в а я с ь  на ф о р м у  п о р а ж е н и я  о т н о с и т е л ь н о  о с и  в в е д е н и я  и гл ы , д о л ж е н  

о п р е д е л и т ь  о п т и м а л ь н ы е  п а р а м е т р ы  с в е то в о д а .

В сл уч а е  з л о к а ч е с т в е н н о й  п а т о л о ги и  п р и  р асч ете  о п т и м а л ь н о г о  к о л и ч е с т в а  э н е р ги и  с 

и с п о л ь з о в а н и е м , п р и в е д е н н о й  в ы ш е  т а б л и ц ы  в к а че стве  с п р а в о ч н о й  и н ф о р м а ц и и , врач 

д о л ж е н  т щ а т е л ь н о  р а с с м о т р е т ь  все в о з м о ж н ы е  ф а к то р ы , к о т о р ы е  м о гу т  о ка за ть  

с у щ е с т в е н н о е  в л и я н и е  на  к л и н и ч е с к и й  р е з у л ь та т , ч т о б ы  м и н и м и з и р о в а т ь  р и с к  

н е д о с т а т о ч н о го  /  н е п о л н о г о  л е ч е н и я . Н а п р и м е р , п р и  ф о к а л ь н о й  л а з е р н о й  а б л я ц и и  рака  

п р о с та ты  н а с т о я те л ь н о  р е к о м е н д у е т с я  у ч и т ы в а т ь  с л е д у ю щ и е  м о м е н т ы :

в сл уч а е  и с п о л ь з о в а н и я  с и с те м ы  в и з у а л ь н о го  к о н т р о л я  н е о б х о д и м о  т щ а т е л ь н о  

о ц е н и т ь  т о ч н о с т ь , з а я в л е н н у ю  п р о и з в о д и т е л е м  а п п а р а та ; та ка я  т о ч н о с т ь  ц е н т р и р о в а н и я  

ц е л е в о го  о ча га  п о р а ж е н и я  к о л е б л е тс я  в п р е д е л а х  2 -3  м м  в з а в и с и м о с т и  о т  м о д е л и  с и с те м  

в и з у а л ь н о го  к о н т р о л я , д о с т у п н ы х  вр а ч у . У чти те , ч то  д л я  о п у х о л и  0 ,5  с м  д о п у с т и м а я  

п о гр е ш н о с т ь  с о с та в л я е т  о т  4 0%  д о  60% ;

ф о р м а  о п у х о л и : н а п р и м е р , л и н з о в и д н а я  и л и  с ф е р и ч е с к а я  и т .д .;

•  гр а н и ц а  з о н ы  а б л я ц и и  (а б л я ц и я  д о п о л н и т е л ь н о г о  о ч а га  п о р а ж е н и я ), к о т о р у ю  

н е о б х о д и м о  д о с т и ч ь .



Г р а н и ц а  з о н ы  а б л я ц и и  —  это  к р а й  за п р е д е л а м и  о п у х о л и , к о т о р ы й  н е о б х о д и м о  у д а л и т ь , 

ч то б ы  д о б и т ь с я  п о л н о го  р а з р у ш е н и я  о п у х о л и . Эта а б л я ц и о н н а я  гр а н и ц а  о с н о в а н а  на 

н а б л ю д а т е л ь н о м  о п ы т е  врача . Д о з ы  э н е р ги и , у к а з а н н ы е  в т а б л и ц е , м о гу т  п о т р е б о в а т ь  

д о п о л н и т е л ь н ы х  к о р р е к т и р о в о к  п р и  н а л и ч и и  о б н а р у ж е н н ы х  и л и  п р е д п о л а г а е м ы х  а н о м а л и й  

о б р а б а т ы в а е м ы х  т к а н е й  (н а п р и м е р , н а л и ч и е  ф и б р о з н ы х  з о н , к о л и ч е с т в о  в о д ы , с и л ь н о е  

р а з б р ы з ги в а н и е  к р о в и  в ч а сти , о б р а б о т а н н о й  з н а ч и т е л ь н ы м  о т в о д о м  те п л а  за с ч е т  т е п л о в о й  

к о н в е к ц и и  и т .д .) . Т а к и е  о т к л о н е н и я  м о гу т  п р и в е с ти  к у м е н ь ш е н и ю  о б ъ е м а , п о д в е р га ю щ е го с я  

а б л я ц и о н н о й  о б р а б о т к е . В р ачу  п р е д л а га е тс я  п р и н я т ь  во  в н и м а н и е  эти  п е р е м е н н ы е  и, 

в о з м о ж н о , у в е л и ч и т ь  в р е м я  л е ч е н и я . Если п о  к а к о й -л и б о  п р и ч и н е  е сть  с о м н е н и я , ч то  о п у х о л ь  

б ы л а  т о ч н о  п о р а ж е н а  и о б р а б о т а н а , р е к о м е н д у е т с я  п о в т о р и т ь  в и з у а л ь н ы й  к о н т р о л ь  ч е р е з  4- 

6 н е д е л ь  п о с л е  л е ч е н и я , п р е ж д е  ч е м  п р и н и м а т ь  к а к о е -л и б о  д а л ь н е й ш е е  к л и н и ч е с к о е  

р е ш е н и е . Ф а к т и ч е с к и , з л о к а ч е с т в е н н а я  т к а н ь , п р и л е га ю щ а я  к о б р а б о т а н н о й  о б л а с ти , не  

п о п а в ш а я  н е п о с р е д с т в е н н о  (н е п р е д н а м е р е н н о  п р о п у щ е н н а я )  п о д  л а з е р н о е  и з л у ч е н и е , п о - 

в и д и м о м у , б л а го п р и я т н о  р е а ги р у е т  на т е р м и ч е с к у ю  о б р а б о т к у , в о т л и ч и е  о т  з д о р о в о й  

п р и л е га ю щ е й  т к а н и  (и з-за  р а з н о й  п р и р о д ы  т к а н и ).

Как п о к а з а н о  в п р е д ы д у щ и х  т а б л и ц а х , п р о д о л ж и т е л ь н о с т ь  к а ж д о го  се а н са  л е ч е н и я  

в а р ь и р у е т с я  о т  н е с к о л ь к и х  м и н у т  д о  3 0  м и н у т  в з а в и с и м о с т и  о т  р а з м е р а  и о б ъ е м а  

о б р а з о в а н и я .

Д ля о п у х о л е й , к о т о р ы м  т р е б у е т с я  м о щ н о с т ь  3 Вт, ч то б ы  с о к р а т и т ь  в р е м я  з а д е р ж к и  и з а п у с ти ть  

п р о ц е с с  а б л я ц и и , с л е д у е т  р а с с м о т р е т ь  н а ч а л ь н у ю  п о д а ч у  э н е р г и и  5 Вт. М о щ н о с т ь  м о ж е т  б ы ть  

с н и ж е н а  д о  3 Вт, ка к  т о л ь к о  га з о о б р а з о в а н и е  п о я в и тс я  на  У З -и з о б р а ж е н и и  во  в р е м я  

м о н и т о р и н га . В р е м я  з а д е р ж к и  —  это  в р е м я , н е о б х о д и м о е  д л я  л о к а л ь н о г о  п о в ы ш е н и я  

т е м п е р а т у р ы  д о  м о м е н т а  за п уска  п р о ц е с с а  а б л я ц и и , к о т о р ы й  п р о я в л я е т с я  с о б р а з о в а н и е м  

газа на  У З -и з о б р а ж е н и и  (эф ф ект т у м а н а ). В н а ч а л е  п о д а ч и  э н е р г и и  в и б р а ц и я  и гл ы  (с 

в к л ю ч е н н ы м  с в е т о в о д о м )  в с т а в л е н н ы й  в ц е л е в у ю  з о н у , п о м о га е т  з а п у с ти ть  п р о ц е с с  а б л я ц и и .



Р Е К О М Е Н Д А Ц И И  

Р е к о м е н д а ц и и  п е р е д  л е ч е н и е м

Д о  н а ч а л а  л е ч е н и я  врач  д о л ж е н  о п р е д е л и т ь  п р и м е н и м о с т ь  и ц е л е с о о б р а з н о с т ь  

а б л я ц и о н н о г о  л е ч е н и я  и п р о и н ф о р м и р о в а т ь  п а ц и е н та  о  с а м о м  л е ч е н и и , о б  о ж и д а е м ы х  

р е зул ь та та х , а т а к ж е  д а т ь  с р а в н и т е л ь н ы е  д а н н ы е  с д р у г и м и  в и д а м и  л е ч е н и я , о  в о з м о ж н ы х  

о с л о ж н е н и я х  и п о б о ч н ы х  эф ф ектах.

Р е к о м е н д а ц и и  по  л е ч е н и ю

О п е р а т о р у  р е к о м е н д у е т с я  с л е д о в а ть  р е к о м е н д а ц и я м  в п. 2. О п а с н о с т ь  п о р а ж е н и я  глаз и в 

р а з д е л е  Э к с п л у а та ц и я  а п п а р а та  д л я  п р а в и л ь н о го  и б е з о п а с н о го  и с п о л ь з о в а н и я  а п п а р а та .

П е р е д  п о д к л ю ч е н и е м  с в е т о в о д а  у б е д и т е с ь , ч то  л а з е р н ы й  б л о к  в ы к л ю ч е н  и л и  

н а х о д и т с я  в р е ж и м е  о ж и д а н и я . С н и м и те  з а щ и т н ы й  ф и к с а то р  со  с в е т о в о д а . В р у ч н у ю , не  

п р и л а га я  н и к а к и х  у с и л и й , а к к у р а тн о  п р и к р у т и т е  р а зъ е м  S M A  к л а з е р н о м у  б л о к у , п о к а  о н  не  

п е р е с т а н е т  п о в о р а ч и в а т ь с я . В ставьте  р а з ъ е м  ID п о с л е  з а к р е п л е н и я  р а з ъ е м а  S M A .

В к л ю ч и те  л а з е р н ы й  д и о д  и в н и м а т е л ь н о  п р о в е р ь т е  с в е т о в о д  п о  все й  д л и н е , ч то б ы  

у б е д и т ь с я , ч то  о н  н е  п о в р е ж д е н . П о в р е ж д е н и е  м о ж н о  о б н а р у ж и т ь , у в и д е в  к р а с н о е  с в е ч е н и е  

с б о к у  с в е т о в о д а . К р а с н ы й  п р и ц е л ь н ы й  (п и л о т н ы й ) л уч  д о л ж е н  б ы ть  в и д и м ы м , к р у гл о й  

ф о р м ы  и о с т р ы м , к о гд а  д и с т а л ь н ы й  к о н е ц  с в е то в о д а  н а п р а в л е н  на  с в е т л у ю  п о в е р х н о с т ь  с 

р а с с то я н и я  5 см . Если п о в р е ж д е н и й  н е  в и д н о  и п я тн о  п р и ц е л ь н о г о  л у ч а  о д н о р о д н о е , с в е т о в о д  

го то в  к и с п о л ь з о в а н и ю .

Р а з м е щ е н и е  и гл  и в о л о к о н  в н у тр и  т к а н и  д о л ж н о  в ы п о л н я т ь с я  п р и  и с п о л ь з о в а н и и  

т е х н и к и  д л я  в и з у а л и з а ц и и  (н а п р и м е р , УЗИ) с у ч е т о м  б е з о п а с н о го  р а с с т о я н и я .

Во в р е м я  у с т а н о в к и  и гл ы  к о н ч и к  и гл ы  д о л ж е н  в д о с т а т о ч н о й  м е р е  п р о н и к а т ь  в 

о б р а б а т ы в а е м ы й  о р га н . Не р а с п о л а га й те  к о м п л е к т  и гл а -с в е т о в о д  та к , ч то б ы  с в е т о в о д  

н а х о д и л о с ь  в н у т р и  о р га н а , а к о н ч и к  и гл ы  - с н а р у ж и , в п р о т и в н о м  сл уч а е  в о з м о ж н о  

п о в р е ж д е н и е  д и с т а л ь н о й  части  с в е т о в о д а  в р е зул ь та те  в о з в р а т н о -п о с т у п а т е л ь н о го  д в и ж е н и я  

и гл ы  в о р га н е . П о с л е  у с т а н о в к и  с в е т о в о д а  в и гл у  н е о б х о д и м о  у б е д и т ь с я , ч то  з а ж и м н о й  

э л е м е н т  з а ф и к с и р о в а н  во  в тул ке  и гл ы  и:

д л я  н а б о р а  В аге F ib e r PLA K it T H Y 2121 , Bare  F ib e r PLA S и Fib e r  O p t ic f o r  PLA S h o rt -  

п р о в е р ь т е , в ы х о д и т  л и  с в е т о в о д  п р и м е р н о  на 5 м м  (н е  м е н е е  2 м м ) из к о н ч и к а  и гл ы . - РУ

д л я  к о м п л е к т а  Ваге F ib e r PLA K it S IO  2 1 2 0 , Ваге F ib e r PLA L и F ib e r O p tic  f o r  PLA Long  -  

п р о в е р ь т е , ч то  с в е т о в о д  в ы х о д и т  из к о н ч и к а  и гл ы  п р и м е р н о  на 10  м м  (н е  м е н е е  7 м м ).

У с т а н о в и те  п а р а м е т р  м о щ н о с т и  д л я  к а ж д о го  с в е т о в о д а  (см . П ар агр а ф  « О п и с а н и е  

л е ч е н и я » ).

П ри  в к л ю ч е н и и  и з л у ч е н и я  л а з е р н о го  и с то ч н и к а  в о з м о ж н о , ч то  во  в р е м я  л е ч е н и я  из 

в ы х о д н ы х  о т в е р с т и й  б л о к и р у ю щ е го  у с тр о й с тв а  м о гу т  в ы т е к а т ь  ж и д к и е  и /  и л и  га з о в ы е  

в ы б р о с ы , к о т о р ы е  н е  п р е д с т а в л я ю т  п р о б л е м ы  д л я  л е ч е н и я .

Все п р о ц е д у р ы  п р о в о д я т с я  п о д  в и з у а л ь н ы м  к о н т р о л е м .

Д ля в о з м о ж н о г о  и з м е н е н и я  п о л о ж е н и я  и гл ы  н е о б х о д и м о  п р е р в а т ь  п о д а ч у  л а з е р н о й  

э н е р ги и , в ы в е с ти  с в е т о в о д  в н у т р ь  и гл ы , и з м е н и т ь  п о л о ж е н и е  и гл ы , с н о в а  в с та в и ть  с в е т о в о д  

и в о з о б н о в и т ь  п о д а ч у  э н е р ги и .



в сл уч а е  м н о ж е с т в е н н ы х  р а к о в ы х  п о р а ж е н и й  в о д н о м  и т о м  ж е  о р га н е , п о д л е ж а щ е м  

л е ч е н и ю , р е к о м е н д у е т с я  и с п о л ь з о в а т ь  н е с к о л ь к о  с в е т о в о д о в , ч т о б ы  у м е н ь ш и т ь  и л и  

и з б е ж а ть  р и с к а  и н с е м и н а ц и и .

К о гд а  E c h o la s e r Х4 и с п о л ь з у е тс я  с ц е л ь ю  п о л н о го  н е к р о з а  п р и  з л о к а ч е с т в е н н ы х  

п а то л о ги я х , с л е д у е т  у ч и т ы в а т ь  а б л я ц и о н н ы й  кр ай .

В к о н ц е  л е ч е н и я , п о сл е  п р е к р а щ е н и я  и з л у ч е н и я  л а з е р а , у д а л и т е  с в е т о в о д ы  п е р е д  

и з в л е ч е н и е м  игл .

При лечении злокачественных патологий  во избежание явления инсеминации опухолевых 

кл е то к  по ходу иглы (засева) необходимо продолж ать излучение лазера во время 

извлечения световода (абляция следа) из иглы, но не дальше т о ч к и  выхода кончика 

световода.

Р е к о м е н д а ц и и  посл е л е ч е н и я

В к о н ц е  л е ч е н и я , е сл и  это  п о з в о л я е т  а н а то м и ч е с к а я  з о н а , р е к о м е н д у е т с я  к о м п р е с с и я  

о б р а б а т ы в а е м о й  о б л а с ти  и м о ж н о  и с п о л ь з о в а т ь  п а к е т  со  л ь д о м  д л я  о х л а ж д е н и я  

о б р а б о т а н н о й  з о н ы , о с о б е н н о  д л я  п о в е р х н о с т н о г о  п р и м е н е н и я , н а п р и м е р , д л я  щ и т о в и д н о й  

ж е л е з ы  и м о л о ч н о й  ж е л е з ы . П а ц и е н т ы  о б ы ч н о  д о л ж н ы  н а х о д и т ь с я  п о д  н а б л ю д е н и е м  в 

т е ч е н и е  н е с к о л ь к и х  ч а с о в  п о с л е  л е ч е н и я  д о  в о з м о ж н о й  в ы п и с к и .

Эффект о т  л е ч е н и я  E ch o la se r Х4 п р о я в л я е тс я  н е  ср азу , п о с к о л ь к у  д л я  за п уска  п р о ц е с с а  

ц и т о р е д у к ц и и  т р е б у е т с я  н е с к о л ь к о  д н е й . П а ц и е н т  н а ч и н а е т  з а м е ч а ть  п о л о ж и т е л ь н ы е  

эф ф екты  ч е р е з  н е с к о л ь к о  н е д е л ь , и э т о т  а с п е к т  в а ж н о  п о д ч е р к н у т ь  п р и  с и м п т о м а т и ч е с к о й  

д о б р о к а ч е с т в е н н о й  п а т о л о ги и , т а к о й  ка к  д о б р о к а ч е с т в е н н ы й  у з е л  щ и т о в и д н о й  ж е л е з ы  и л и  

а д е н о м а  п р е д с т а т е л ь н о й  ж е л е з ы . Р е к о м е н д у е тс я  н а з н а ч и т ь  п а ц и е н т у  п о с т л е ч е б н о е  

м е д и к а м е н т о з н о е  л е ч е н и е  (п р о т и в о в о с п а л и т е л ь н о е , п р о т и в о о т ё ч н о е , а н т и б и о т и к ) .

П ри  а д е н о м е  п р е д с т а т е л ь н о й  ж е л е з ы  р е к о м е н д у е т с я  п о с т о я н н о е  о р о ш е н и е  у р е т р ы  

ф и з и о л о ги ч е с к и м  р а с т в о р о м  п о с л е  л е ч е н и я ; в а м б у л а т о р н о м  р е ж и м е  о р о ш е н и е  м о ж н о  

п о д д е р ж и в а т ь  д о  в ы п и с к и , в сл уч а е  е сл и  п а ц и е н т  о ста ется  в б о л ь н и ц е  на 1 н о ч ь , о р о ш е н и е  

м о ж н о  п о д д е р ж и в а т ь  в т е ч е н и е  н о ч и . К атетер  п р и  о тс у т с т в и и  п о б о ч н ы х  эф ф ектов  и в сл уч а е  

с п о н т а н н о го  м о ч е и с п у с к а н и я  без з н а ч и т е л ь н о го  к о л и ч е с тв а  о с т а т о ч н о й  м о ч и  у д а л я е тс я  п е р е д  

в ы п и с к о й . Если у  п а ц и е н т а  н е т  с п о н т а н н о го  м о ч е и с п у с к а н и я  и л и  у  н е го  з н а ч и т е л ь н ы й  

о с та т о ч н ы й  о б ъ е м , м о ч е в о й  ка те те р  д о л ж е н  б ы ть  о с та в л е н  ка к  м и н и м у м  на  7 д н е й . В 

с п е ц и ф и ч е с к и х  к л и н и ч е с к и х  с и т у а ц и я х , н а п р и м е р , в сл учае  п а ц и е н т о в  с д л и т е л ь н о й  и с т о р и е й  

з а д е р ж к и  м о ч и  и те х , кто  д о  л е ч е н и я  п о с т о я н н о  и с п о л ь з о в а л  м о ч е в ы е  к а те те р ы , п о  р е ш е н и ю  

л е ч а щ е го  в р а ч а -у р о л о га  м о ч е в ы е  к а те те р ы  м о гу т  б ы ть  о с та в л е н ы  на  б о л е е  д л и т е л ь н о е  в р е м я  

- д о  2 н е д е л ь .

П осл е  п р о в е д е н и я  л е ч е н и я  з а п л а н и р о в а н ы  к о н т р о л ь н ы е  в и з и т ы  д л я  о ц е н к и  э ф ф е к ти в н о с ти  

л е ч е н и я , а т а к ж е  в о з м о ж н ы х  п о б о ч н ы х  я в л е н и й . П о с л е д у ю щ и е  п о с е щ е н и я  в к л ю ч а ю т  

в и з у а л ь н ы е  и с с л е д о в а н и я  (УЗИ, КТ и л и  М Р Т ), и с с л е д о в а н и я  к р о в и , д р у г и е  с п е ц и а л ь н ы е  

и с с л е д о в а н и я , с в я з а н н ы е  с п а т о л о ги е й , т а к и е  ка к  у р о ф л о у м е т р и ч е с к о е  и с с л е д о в а н и е , и , в 

н е к о т о р ы х  сл уч а я х , б и о п с и ю  д л я  о ц е н к и  н а л и ч и я  /  о тс у тс тв и я  з л о к а ч е с т в е н н о й  п а т о л о ги и  

п о с л е  л а з е р н о й  а б л я ц и и  в о б р а б о т а н н о й  о б л а сти . И н о гд а  в и з у а л ь н а я  о ц е н к а , о б ы ч н о  УЗИ,



в ы п о л н я е тс я  в к о н ц е  л е ч е н и я , ч то б ы  о ц е н и т ь  о с та т о ч н о е  у в е л и ч е н и е  о п у х о л и , и , в с л у ч а е  

е сл и , п о с л е д у ю щ а я  д о п о л н и т е л ь н а я  л а з е р н а я  а б л я ц и я  в ы п о л н я е т с я  в т о м  ж е  с е а н с е  л е ч е н и я . 

Эти п о с е щ е н и я  п л а н и р у ю т с я  с о гл а с н о  з а к л ю ч е н и ю  л е ч а щ е го  в р а ч а  и о б ы ч н о  п р о в о д я т с я  

ч е р е з  7 д н е й , 1, 3, б и 12  м е с я ц е в  п о с л е  л е ч е н и я  и п о с л е  п е р в о го  го д а  о д и н  и л и  д в а  раза  в го д . 

Н а п р и м е р , п р и  р а к е  п р е д с т а т е л ь н о й  ж е л е з ы , ч то б ы  о ц е н и т ь  э ф ф е к ти в н о с ть  л е ч е н и я , 

п о с л е д у ю щ и е  в и з и т ы  с о с то я т  из и з м е р е н и я  у р о в н я  п р о с т а т о с п е ц и ф и ч е с к о го  а н т и ге н а  (ПСА) 

(т е н д е н ц и я  к с н и ж е н и ю ),  м н о г о п а р а м е т р и ч е с к о го  М Р Т -и с с л е д о в а н и я  ч е р е з  1 м е с я ц  (о ц е н к а  

о б л а с ти  н е к р о з а ), 6 и 12 м е с я ц е в , а т а к ж е  б и о п с и я  п о д  к о н т р о л е м  УЗИ /  М Р Т  ч е р е з  6  и 12 

м е с я ц е в  п о с л е  л е ч е н и я .
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